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Revija ,,OBZORJA“

izhaja dvanajstkrat na leto.

Narofnina znaSa za vse leto din 100'—, za pol leta din 50'—, za vsak
mesec din 9°—, za dijake za vse leto din 84—, za pol leta din 42—, za
vsak mesec din 7'—,

Uredni$tvo in uprava v Mariboru, Kopaliska ulica 6. Prispevki in recen-
zijski izvodi naj se pofiljajo uredniStvu ,,Obzorij*, Maribor, Kopaliska uli-
ca 6. Nenarofenih rokopisov uredniStvo ne vrada.

Revija se naroda ali reklamira pri -upravi.

Revija je glasilo mariborskega Umetniskega kluba in celjskega Kul-
turnega tedna. Ureja jo prof. dr. Vladimir Kralj v Mariboru.

Zalaga, izdaja in tiska Mariborska tiskarna d. d. v Mariboru.

Za urednidtvo, izdajateljstvo in tiskarno odgovarja ravnatelj Stanko Detela
v Mariboru.

SPOROCILA UPRAVE:

" B

Ob zaklju¢ku tretjega letnika prosimo poslednjikrat vse one na-
roc¢nike in prejemnike revije, ki narocnine (za L 1939/40) Se niso po-
ravnali, da v izogih nepotrebnih strodkov in posledic to nemudoma store.

UPRAVA

. J

Vse, ki smo jim poslali revijo, prosimo, da jo pokaZejo tudi svojim
znancem in prijateljem ter nam sporotijo naslove onih, ki hi se radi narodili
nanjo, Sporodite in napiSite nam Cditljivo ime in popoln nasloy. .

Pridobivajte novih naroc¢nikov! PosluZite se poloZnice postnega dekovnega
racuna §&t. 11.787 ,,Mariborske tiskarne d.d., Maribor® s pripisom na srednjem

delu (sporotila) zgoraj ,,Obzorja“.

Kdor Zeli originalne platnice ,,Obzorij“, letnik 1940, naj poflje na uprave
din 1250, z vezave vred pa din 22'50.

CENIK INSERATOV:
Cela stran velja din 800°'—, pol strani din 400'—, &etrt strani din 200'—.



DISONANCE PRED VIHARJEM
JURAJ TJOS

POMLAD SREDI ZIME

Veter zavel je s Pogorja
ko vsakokrat na spomlad,
¢ez vrhove dreves zasumeli
so lesi, pregnali hlad.

Prsa so polna cakanja,
krog nas pa strahoten mir
tlaci vsa pricakovanija,
ko svet je zajel nemir.

Ali so zacutila

k nam da hiti pomlad?

Sredi zime potipala v ¢as so

ko zemljo kmet, preden jo gre orat?

NA STARO LETO

Na okno naslonil sem cdelo, 7 mano se tiso¢ jih vozi

za mano je petje, smeh, — kdo vedel bi kod in kam,
$e malo in novo zadelo vlaki so polni vseskozi

bo leto na tujih tleh. — a jaz sem strahotno sam.
Iskre letijo ob vlaku, Sam, kakor vsi so v vagonu,
vozovi drvijo v nod; za katerimi je dom

vsi vemo, kako je vojaku, ter ob starega ¢asa zatonu
od hide ko gre pojoé. slutijo brodolom.

Tezko je zdaj potovati,

ko svet je sam s sabo sprt,

in ko v nevihti je treba se bati,
da stroj ne zavozi v smrt.
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PROMETEJ

Od takrat, ko diham, me v prsih tisci,
granate in plini mi pijejo kri,

svindeno ozraCje na meni lezi,

ne da mi zadihati, vero mi jemlje, moci.

Bilo od nekdaj je Zze¢ z mano tako:
granaie so pele, ko bil sem otrok
— sedaj za zivljenje svojih porok
hiti ne morem, in to je hudo.

S strojnico prsi izkljuj mi, raznesi srce,

prosim te, Bog, ko to je Prometej;

tako pac¢ Ziveti ne morem, dihati ne.

S strahotnim viharjem po vseh kontinentih razvej
moro, ki tla¢i, da boljse ucakam kdaj dne!

Redi, odredi peklenskih me muk za vselej!

NAGROBNI NAPIS
(Vojasko grobiS¢e v Strnisc¢u pri Ptuju)
Tu nasel je mir
in veden kvartir
pesnik Novak.
Bil je vojak,
navaden prostak.

Za dom in cesarja
je padel — bedak.

O TEMPORA ...
J. CAESTUS

Miha:
Dragi prijatelj, kako naj zdaj bodo casi drugaéni —
eni zgubili so vest, drugi zgubili glavo!

Janez:

Dragi prijatelj, kako naj zdaj bodo casi drugalni —
kdaj je %e kdo kaj zgubil, Sesar ni nikdar imel?



ZENITEV MATIE BERDENA
MISKO KRANIEC
(Konec)

Ze zdavnaj je bil stari Berden pozabil na ta svoja razmisljanja in na od-
por proti zenski. Zakaj nekaj naslednjih let je poteklo v enem samem, nepre-
trganem delu, v kopicenju denarja, ki se je stekal v Matijevo denarnico in
ki ga je ta hranil bogve kje. Ode po denarju ni spraseval. Saj ni bil nje-
gov in tudi ni vedel kaj posebnega poceti z njim. Ako bi ga bil Ze imel,
bi si morda kupil kako hiSo in nekaj zemlje ter Zivino in orodje. To je
bilo vse, kar so obsegali njegovi zadnji nacrii, a Se bolj njegove Zelje. Toda
ti nacrtt so imeli svojo mejo, svoj konec. Matija pa se ni ukvarjal z nadrti,
ki bi bili natan¢no ograjeni in doloceni; zanj je bilo vse samo korak naprej
v zivljenje, k nekemu cilju, ki ni bil niti natancno dolocden.

Ta leta so bila izpolnjena z delom in z dokaj$njim naporom. Vendar
ze s to razliko, da je Matija privoscil kakor sebi tako tudi odetu marsikatero
ugodnost, ki na njo prej niti misliti nista upala. Zdaj se je tudi zgodilo, da
je sin vcasih vzel s seboj oceta in ga vozil okoli od vasi do vasi, kakor bi
mu hotel razkazati lepoto sveta in lepoto Zivljenja. Stari Berden je videl,
kako priljubljen je sin po svetu. Tudi mu ni u$lo, kako so ga mlada dekleta
gledala Se manj pa mu je uslo, kako se je Matija tu pa tam v gostilni,
kjer sta bodisi obedovala, ali samo izpila brizganec, igrackal z bogatimi
héerkami gostilnicarjev, kako so se one sukale okoli njega. Ko pa sta
sedla na voz in je ofe nekaj povprasal zastran teh deklet, je sin podil z
bicem, nekaj zagodrnjal, potem pa se zasmejal:

»Kaj pa naj storim z njo? Bo Ze pozabila name.“

S tem so bile take stvari odpravljene. To ni bil Matijev cilj.

Bolj usodno je postalo, ko je Matija nekod po vecerji dejal odetu:

»OZzenil se bos.”

Oce je bil v zivljenju na vse pripravljen, samo na kaj takega ne. Zato
tudi ni razumel tega, kar je povedal Matija. Dvignil je glavo, gledal sina
in nekaj mislil. Potem je vprasal:

»Ali nisi nekaj rekel?”

»Da, rekel sem, da se bo$ oZzenil.”

Odetu se je obraz razjasnil in se je Cez ¢as veselo zasmejal. Matija
pa ga je gledal zacudeno. ,,Ne vem, zakaj se smejes?*

»wlato, je odvrnil ofe $e vedno veselo, ,ker te Se nisem videl tako
prijetnega in veselega. Vedno si bil nekam mrk in zamisljen. Toliko let Ze
ziviva skupaj in nisi nikdar povedal ni¢ takega, da bi se lahko zasmejal.
Zdaj se je prvi¢ zgodilo. Ali ni mar to prijeten dogodek?*

Matija pa je bil $e vedno enako resen. Potem je dejal: ,,Lahko bi si
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prihranil ta smeh. Stvar sicer ni bogve kako vesela, a tudi zalostna ni. Mi-
slil sem popolnoma resno. NaSel sem Zensko, ki bi bila kakor nala$¢ za
tvoja leta. Povrhu je strasno bogata. Vdova seveda, kar te ne bi motilo, saj
si tudi sam vdovec. Mlada ni, lepa pa Se vedno. Niti ne morem reci, da je
zlobna; prej je dobrodusna. Pa saj to ni glavno, glavno je, da je bogata.
Ima Sestdeset oralov zemlje: njiv, travnikov, gozda, vinograd, skratka pray
posebna kmetija. Ko sem to izvedel, sem si rekel, da bi to bogastvo bilo
zame kaj pripravno.”

Oce se zdaj ni ved¢ smejal, toda Se vedno je bil miren in preprican,
da se fant Sali. Take Sale pa mu ni mogel zameriti.

»Ce je tako bogata, kot pravi§, in ¢e ni $e hudo grda, pa jo vzemi
sam. Konec koncev nimam ni¢ proti temu. In Ze sam si mislil, da se bo§ moral
prej ali slej vendarle oZeniti.”

Matija je kimal in premisljal. ,Saj bi jo moral prav za prav jaz po-
roCiti, ne ti. Ampak, ko sem natan¢no premislil vso stvar, sem priel do
sklepa, da bi bilo veliko bolje, ¢e jo porocis ti. Zenska morda ne bo dolgo
zivela in potem bo vsa zemlja najina. Ce pa misli dolgo Ziveti, pa tudi
nimam ni¢ proti temu. Glavno je, da je bogata. Bomo pa prodali in se pre-
selili v mesto ter kaj kmalu zadeli z obratom. Ti bi njo porodil, jaz hi se
pa potem kot bogat naslednik in kot trgovec, ki ima Ze nekaj denarja,
prav tako bogato porocil. Z dvema porokama, bi spravila skupaj toliko de-
narja, da bi lahko zaceli na veliko.*”

To resno razlaganje in zamisljenost, ki je lezala na Matijevem obrazu,
sta oleta nekoliko vznemirila. Zdaj ni bil ve¢ preprican, da se fant Sali.
Toda ali je mogel zamisliti nekaj tako tezkega, naravnost pregrdega? Ali
je to Se njegov Matija? Nekoé sta napravila zloc¢in, to je res. Toda od tistih
dob se Matija ni pregresil z nicemer. Vse, kar je pocel, je bilo delo, pre-
mnoga pota za trgovino.

WZdi se mi,” je rekel ode po premolku, ,da te nisem razumel.

»All je res kaj tako tezkega?” Pogledal je oleta. Nato se je grenko
nasmehnil. ,,Zdi se mi, da bi bilo Ze skoraj odved, da ti $e razlagam, ko
si tako presenecen. Glej, kako preprosta je stvar: na3el sem bogato Zensko,
ki je ze priletna. Zapletel sem se nekoliko z njo, tako da je voljna, da hi
me porocila. To pa menda sam priznas, da ne bi bilo najbolje; kaj naj
pocnem s staro zensko? Pa sem mislil, da bi tako napravila: staro bi po-
rodil ti; dala bi prepisati nekaj zemlje nate; jaz bi pa ostal svoboden in
bi se kasneje porocil z neko drugo, ki je Se bogatejsa. S to dvojno Zenitvijo
bi napravila kaj odli¢no pridobitev. Kakor se ti vse zdi na prvi pogled
grdo, ne smes na to misliti. Te Zenitve vendar niso najin cilj. Najin cilj
je vse drugod, vse dalje. Ce pojdeva naravnost, ne bova nikdar prispela
tja, kamor bi hotel. Véeraj sem ves dan racunal in izrac¢unal, da bi moral
vsaj Se petdeset let kupcevati in stradati, ¢e naj bi vsaj malo izvozila, a
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Se vedno ne bi mogla postaviti tovarne, niti zadeti z veliko izvozno trgo-
vino. Ko bi se ti ozenil, bi jaz postal po tebi pravi bogatin in bi lahko
zaprosil za roko $e vije. Potem bi Ze pregovorila Zene, da hi se spustile
v tako trgovino, ki jo nameravam. In ko bi enkrat Ze zaceli, ne bi mogli nika-
mor. Morali bi samo $e dalje.”

Oc¢e je kimal. Zdaj je razumel vse, kar je mislil sin. Doumel pa je tudi
vso globoko strahoto sinove duse. Tja, kamor se je prikopal v mislih Ma-
tija, se sam ne bi mogel nikdar. Zgrozil se je. Sklonil je glavo. Potem je
dejal tiho in ubito:

,Na to pot ne grem s teboj, pa ¢e se lotiva Se ta dan. Ce potrebujes
hlapca, tu sem. Ved, da nisem bil nikdar lenuh. Delal bom za dva. Samo v
umazanije se ne bom nikdar vec¢ spuscéal. Ne, v tej stvari me ne upostevaj.
Napravi, kar hodes.”

»Mislil sem si, je odvrnil Matija. ,,Pricakoval sem, da se hos tako
odlo¢il. Hudo mi je, da me noces razumeti. Kaj pa imava midva s tem sve-
tom? Ali se nisva odlodila, da bova sSla po svoji poti? Prezgodaj si oma-
gal. Sestdeset let so te ljudje izrabljali in se ni nih¢e nikdar spraseval,
¢e pocne pray ali umazanije. Ti se pa vse zivljenje sprasujes. Kljub temu
se jutri popeljes z mano. Ko bo3 videl Zensko, si bos morda premislil. Ce
ne, jo bom pa moral porociti sam. Kajti one druge zdaj S¢ ne bom mogel
doseci, temve¢ bom moral pocakati, da ta umre. Lahko si misli§, da bom
nekod¢ le prisel tja, kamor hodem, c¢eprav mnogo kasneje. Zdaj se ne bom
ustayljal.*

»Ce mislis, da si bom premislil, potem ni treba, da me vozis s seboj,
ker ti lahko povem Ze zdaj, da se nimam v nicemer odlocati.”

Matija je pokimal. ,Ni¢ ne de, juiri se bo§ peljal z mano. Potem hova
ze videla, kako bo.”

Vstal je in se iztegnil. Nekam utrujen je bil videti, toda ode je vedel,
da njegova volja ni prav ni¢ manjsa. In tega ga je bilo strah.

Naslednji dan je bila nedelja. Popoldne je Matija zapregel konja v
koleselj. Tokrat ni imel naloZenih {tistih mnogih kletk, v katerih je vsak
dan vozil perutnino in jajca. Tudi se je cedno oblekel. Prav tako se je
moral oblec¢i ote. Imel je dobro obleko, ki mu jo je bil pred nedavnim kupil
Matija. Upiral se je, da bi kam Sel, ko pa je videl, da bi Matijo preved
zadelo, ¢e ne bi pokazal dobre volje, je naposled stopil pred hiSo. In ko je
7e stal pred kolesljem, je rekel:

»Tak vendar resno mislis s to zadevo?“

»Glej gal“ se je zasmejal Matija. ,,Se vedno ne verjames, da mislim
resno? Ali sem kdaj kaj zacdenjal, ne da bi mislil resno? Vsaki stvari, ki
sem se je lotil, sem Ze videl konec.”

,Potem mi drugega ne kaZe, kakor da sedem in se peljem s teboj. Po-
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vem ti pa naprej, da ne racunaj name. Ni¢ pa nimam proti temu, ‘e se
mislis zadrgniti. Prav ni¢ nisem radoveden, kaka bo moja bodoca snaha.
Ce bo viec tebi, bo véeé tudi meni. Torej sedimo na voz in se peljimo na
oglede. Zdi se mi pa, da se iz te stvari ne bho skuhala sreca za tvoje
zivljenje."

» 11 in tvoja sreca®, se je nasmehnil Matija veselo. ,,Sestdeset let sanja$
o sreci, ne da bi vedel, kaj je to, kaka je, kje se nahaja. V mojem svetu
te stvari ni. Tu so samo moje misli, moja volja; tem podredim vse, kar sre-
cam in kar morem podrediti. Hi, Liska!* In konj je zapeljal z vrta na belo
cesto.

Oce je sedel na koleslju skljuden, utrujen in ni¢ kaj vesel. Kadar ga
je Matija vzel seboj na trgovska potovanja, je bil vedno vesel: gledal je
tisti svet, ki si ga je neko¢ tako moéno Zelel. Ves je lezal pred njim, lep
in bohoten. Ta pot pa je bila, kakor bi se peljal na svoj pogreb. Gledal
je svet okoli sebe, pa ni videl ni¢esar; misliti je hotel, pa tudi ni mogel
misliti, vsaj ne kaj dolocnega. Vse se mu je sprepletalo. In iz vsega se je
samo cCedalje bolj odrazalo golo, suho, grenko dejstvo, da se pelje s sinom
nekam, kamor ne bi bilo potrebno niti njemu niti Matiji.

»Kaj nisi ni¢ mislil na to, da je pri Zenitvi potrebna ljubezen?* je
vprasal ode spotoma, ko mu Se vedno ni bilo vse dovolj jasno.

Sin je dvignil glavo, se zagledal pred se po polju in po cesti: cesia je

bila $e vedno nekoliko prasna, nekoliko dvignjena nad orumenelim jesenskim
poljem. Po travnikih na obeh straneh ceste so pasli otroci krave. Po redkem
drevju sredi travnikov so posedale vrane.
g »Nekod,” je rekel Matija, in kakor bi hotel povedati, da je strasno
dalec, ,sem mislil tudi na to. Ali da jasneje povem: nekoc¢ ni bilo potrebno
misliti na kaj takega; vse to je bilo v ¢loveku. Nor sem bil na Matildo,
se huje pa je bilo, ko sem srecal Gitko. Ce natan¢no premislis in ko ves,
kako je, vidis, da iz vsega ni bilo ni¢ Toliko, da nisem zblaznel. In vendar
vse skupaj ni obrodilo nikakega sadu. Sicer pa mislim, da si tudi sam zase
preprican, da je ljubezen zadeva, ki je ni preved resno jemati. Preved kratko-
trajna je, da bi moglo kaj prida nastati iz nje. Pride, te ohromi za nekaj
Casa, da potem ostane$ bolan in nesposoben za Zivljenje. Natandno sem
premislil to stvar in sem si rekel: ker je z ljubeznijo tako, da namre¢ ni
ni¢ z njo, se bom oZenil skratka brez vsake trohe ljubezni, premisljeno.
Potem ne hom mogel biti nikdar razocaran, ne nesreden. Moji raduni so
polozeni na bogastvo Zenske, ki mi ga prinese, in s katerim si bom neko-
liko pomagal. S samo njeno ljubeznijo pa ne bi dale¢ prisel.”

Kakor je bilo ocetu vse to dovolj jasno, ga je le navdajalo z grozo.
Nehote se je moral vprasati: kako je mogel njegov sin priti do takih misli?
Poznal je ljudi in d¢eprav je naletel tu pa tam na kaj podobnega, je tisto
bilo $e nekam razumljivo. Res so se ljudje cesto zenili, ne da bi povprasali
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po ljubezni, temve¢ prej samo po bogastvu. Kakor je bilo tudi tam vse to
razmisljeno, vendar ni bilo tako kruto. Tisti ljudje so bili prepricani, da
s¢ bo ljubezen ze sama od sebe razvila, da bo Zivljenje konec koncev za-
dobilo tisto obliko, kakor je potrebno. Matija pa se predaja zivljenju, ne
da bi pricakoval, da bo kdaj kaj drugade: hladno, trezno, skoraj surovo.

Med jagnedi, nekoliko stran od ceste, sredi lepega jesenskega polja, je
oce zagledal lepo, prostrano kmecko hiso. In Matija je z bidem pokazal na
dom, rekoc:

wSem se pelieva.“ Oce je gledal od dale¢ dom. Bil je prijazen. ,,Ali ni
lep, tako zdale¢?” je vprasal Matija.

wle, lep je,” je prikimal oce.

»No, ako se bos ti oZenil, bo§ tu gospodar, ¢e se bom pa moral sam,
tedaj bos tudi lahko delal, kolikor ti bo volja. Dela bo ve¢ ko dovolj. Mislim,
da te bo navdalo veselje, ko boi videl lepo Zivino v hlevih, bogate, dobre
njive, polne kleti, skratka vse, kar si clovek lahko Zeli.*

Vse to bi bilo lepo in dobro, je mislil oce, ko bi bilo dobro tudi vse
drugo, tisto, kar je glavno.

Matija je potegnil konja z glavne ceste in Ze sta se peljala skoraj po
nekaki poljski poti proti hiSi. Tu se razen ljudi te hiSe ni nihée vouzil.
Koleselj po mehki poti ni ropotal, tiho je tekel, dokler Matija ni ustavil
konja na prostranem dvoriicu.

Od nekod je prisel starikav hlapec, z bolnimi, nagnitimi ocmi, dvignil
klobuk in vprasal:

»Ali ga izprezem in odvedem v hlev?*

»Odvezi ga in ga odvedi v hlev in mu daj ovsa.“ Matija mu je vrgel
vajeti, nato pa skocil s koleslja. Ocetu pa se ni prav ni¢ ljubilo, da bi
stopil v to hiSo, najrajsi bi se takoj vrnil.

Zdajci je na pragu obstala zenska, na videz srednjih let, se kaj dedna,
lepo obledena, nasmejana, z rokami v bokih.

»Ali sta prisla?“ je vpraSala in Ze stopila korak naprej proti Matiji.
Objela je njegovo desnico in zdelo se je, da je ne bo izpustila, dokler se
ni Matija nekako iztrgal iz njenega ohjema, se obrnil h koleslju in dejal
ocCetu:

,,No, stari, zapusti ze vendar enkrat voz in pridi malo blize.”

Oce se je skobacal z voza in se priblizal. ,To je moj ode,” je dejal
Matija Zenski. Zenska mu je dala roko in mu jo prijazno stisnila. Potem
je rekla:

wotopimo v sobo. Kaj bi tu stali. Povedla ju je v veliko, disto in lepo
sobo, kar je moral stari Berden takoj priznati samemu sebi. Posadila ju je
k mizi, poklicala deklo in ji narodila, naj prinese vina in prigrizek. Potem
je tudi sama sedla nasproti njima in se zagledala v Matijo. Smejala se je
ves Cas, kazala lepe bele zobe, kakor mlado dekle. Res je imela na vratu
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gube, gube je imela tudi na obrazu in po Celu; ode ni prezrl, da ima Ze
tudi nekoliko osivele lase, kljub temu pa si je moral rec¢i, da ni napana.
Nasprotno, nekaj svojevrstne lepote je imela na sebi, tiste cudne lepote, ki
jo slutig, da bo vsak cas splahnela.

Ko je pomislil, ¢emu sta prisla z Matijo sem, ga je spet obsla cudna
tesnoba. In ni¢ drugega ni mogel, kakor da si je dejal, naj se Matija sam
odlod¢i, kakor se mu zdi.

Potem je sedel pri mizi ves vecer, pil pomalem in se ni brigal, kam sta
odsla Matija in zenska, kakor se tudi ni brigal mnogo za pogovor, ki sta
ga ona dva imela med seboj. Mirno in udano je poslej ¢akal, dokler ni
Matija ze pozno zvecer rekel:

wZdaj pa bo c¢as, da greva.”

Naposled sta sedela na vozu. Zensha je $e drzala Matijo za roko. Ocitno
se je je vino nekoliko oprijelo. In Matiji ni preostalo ni¢ drugega, kakor
da se je sklonil k njej in jo poljubil.

Potem je pognal konja.

Ze dale¢ na cesti, ko sta se ves ¢as molde vozila, je vprasal Matija:

»No, kaj pravis?“

Oce ni imel kaj redi. Molcal je. Zato je Matija Se dalje vprasal:

»Ali se ti zdi res hudo napacna?“

wZenska ni tako napacna, ampak vsa ta stvar se mi pa vendarle zdi grda.
Ali misli§, da jo bos le vzel?“

, 11 je potemtakem noces?™

Ko ofe na to ni ni¢ odgovoril, je Matija dejal: ,,Konec koncev jo bom
le vzel. Naj bo stvar grda, kakor se zdi tebi, jaz sem se odloc¢il. Skoda, da
si nisi ogledal zemlje, hlevov, Zivine, sploh vsega, kar je pri hiSi... Morda
bo pa le dobro, kaj vemo.”

Potem sta molcala do doma.

Ovéek Magda se je imenovala Zenska, ki sta jo obiskala in ki jo je
hotel porociti Matija.

Postala je srediSée vseh njunih pogovorov in vseh njunih misli. Bolj
misli, zakaj govorila sta prav za prav malo o njej. Ni bilo potrebno: ode je
uvidel, da Matija misli zelo resno. Matija pa tudi ni imel ofeta po Cem
sprasevati. Moral si je priznati, da mu je stari razbil vse velike nadrte.
Nekoliko ga je vznevoljilo, ¢esar pa ocetu ni hotel pokazati. Konec koncev
ga ni mogel obsojati. Preved let sta pretolkla skupaj, mnogo grenkega je
ofe prenesel v Zivljenju zaradi njega. Sel je z njim povsod in vedno. Samo
v kaj takega se ni dal prisiliti.

Matija je zdaj prvi¢ sprevidel in tudi cutil, da zivljenja vendar ni
mogode gnesti popolnoma po svoji volji. Nekje se ti nenadoma ustavi. Tokrat
se¢ je ustavilo pri ocetu.
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Prav za prav je bil ofe v nekem pogledu posten c¢lovek in ni cudno,
da se je cutil vzvisenega nad takimi umazanijami, kakor jih je imenoval.
Sestdeset let je sel po tej poti, ostarel je na njej; zdaj je bil preokorel, da
bi se dal vplesti v kaj takega in da bi tudi mogel prenasati dolgo nekaj
vsiljenega.

In vendar: ¢e bi se bil spustil v to zadevo? Kako hitro bi se dvignila!
Za leto, dve bi ze bila tam, kamor se je namenil Matija. Zdaj pa bodo
minila Se dolga leta, preden bosta prispela na cilj. Prepocasi se bo vleklo,
mnogo bo zamudil pri tej pofasni hoji. Ako bi bil ode pomagal, bi bilo
drugace.

WS¢ vedno pricakujem, da si premislis,” je rekel neko¢ Matija ocetu.

Oc¢e se je zganil in nekam preplaseno pogledal Matijo. Zakaj tudi sam
s¢ je poslednje Case neprestano ukvarjal v mislih s to zadevo. Vso jo je
preobrnil in pretehtal. Nad vsem je viselo napisano v velikih, odlo¢nih ¢rkah:
Ne! Bilo je torej nekako odvec, da se je sploh ukvarjal v mislih s tem. In
vendar je viselo to vprasanje nad njim. Razumel je Matijo, vedel je, kaj hoce.
Saj ga ni mesal v to stvar iz hudobije. ['ant se je natancno zavedal, kaj
pocne in tudi zakaj. Vedel je, da je nekaj umazanega za vsem tem, nekaj,
cesar n¢e mores nikdar natancno oceniti in izred¢i dokonc¢no sodho. Tako
dalec je pritiral ofeta, da je ta ze mislil, da bi bilo najbolje pobegniti. Naj
potem fant po¢ne, kar se mu zdi. Pa tudi tega ni storil: ostal je in cakal.
In bal se je neprestano, da bi ga fant konec konceyv le premotil.

»Kaj me sprasujes?” je izbruhnilo iz njega. ,,Mar ti Ze nisem rekel, kako
sem se odlocil? In sploh, kaj se imam pri tem odlocati? Ali ni samo po sebi
jasno: ne morem. Ali me noces razumeti?” Glas se mu je tresel in odi so se
mu skalile.

wRako te ne bi hotel razumeti,” je odvenil tiho Matija. ,,Vprasal sem te,
ker je zdaj 3e cas. Pojutrisnjem greva z Magdo k zapisovanju. Potem te ne
bom mogel ve¢ spradevati.“ Pomolcal je za cas, kakor bi se odlocal. ,,Vem,
da ti ni za to stvar,” je razlagal dalje. ,Kakor bi bilo meni! Ti si star, jaz
pa e mlad in se vendar moram spuscaii v to.”

,Nihée te ne sili.”

Matija ga je pogledal. ,Tolikokrat sem ti Zze razlozil, zakaj je potrebno,
pa vendar pridei do zakljucka, da me nihée ne sili. Zakaj pa sva potem
zadela vse to? Zakaj nisva ostala v mestu? Tam bi ti prenasal kake kovdege,
pakete, ¢istil Zidu konja, opravil to in ono, za kar bi dobil kozarec vina in
kos kruha. Jaz bi stopil na tvojo pot. Torej je tvoj odgovor — ne?”

Ode je pokimal in dodal tiho: ,,Ne sili me k temu. Ne morem ti poma-
gati, res ti ne morem, ¢e mi zameris ali ne. Ako ti ni vied, mi povej.
Pojdem takoj od tod.”

Matija je zamahnil z roko. ,Tudi tako te bom potreboval, Ceprav bi
mi v drugem slucaju, namre¢ z Zenitvijo, bil mnogo bolj koristen. Torej
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pojutrisnjem grem k zapisovanju. Ne bom te vabil s seboj, ker vem, da te
ne veseli. Ko pa bo poroka, bo§ menda le sel?*

Oc¢e je molcal.

Ne, ni se mogel odlociti, ¢eprav se je mucil z razmisljanjem. Konec
vsega tega razmisljanja je bilo, da se je samo zgrozil in ni mogel dalje misliti.
Spet in spet si je dejal, da bi bil pripravljen storiti kar koli za sina, da bi
mu pomagal na Zivljenjski poti, deprav ga je Zze zalela skrbeti ta pot sama.
Samo oZeniti se zaradi njega ni mogel.

»Naj stori, kakor se mu zdi,”“ si je dejal naposled. In s tem je zakljucil
svoja razmisljanja tisto jutro, ko je fant zapregel konja, da se popelije k
zapisovanjui.

Ko je ostal sam, je ofe stopil na vrt. Na vrtu je lezalo zgodnje jutro
pozne jeseni: ze skoraj golo drevje okoli vriov, orumenelo listje na jablanah
in na tleh, rahla jutranja megla, preprezena s pajéevinami med grmovjem.

Perutnina se je ze zdavnaj zbudila v zagrajenem prostoru, petelini so
peli: med njimi so bili ¢ nekateri prav mladi, ki so se komaj ucili peti.
Ti so vrescali nekam zoprno, se napenjali, kakor bi hoteli posnemati starejse
Ze izucene pevece. Kokosi in jarcke so brskale med plevami in prosom. Tiste
male kokoske, ki jih je bil neko¢ Matija prinesel ocetu v zabavo in ki so
zdaj Ze vzgojile mnogo zaroda, so se svobodno sprehajale po vrtu, in pete-
lincki so pridno prepevali.

Oc¢e je napolnil ko3aro s prosom in stopil na vri: najprej je natresel
prosa svojim kokotkam, potem pa je odprl duri na zagrajenem prostoru do
perutnine, ki jo bo jutri naloZil na tovorni avtomobil, in ki se odpelje po
sveit. Kakor so bile vse te zivali tukaj komaj nekaj dni, so ga vendar vse
poznale. Ni bil nikak tujec med njimi. Zgrnile so se okoli njega, in ko je
iztresel iz KoSarice proso na vse strani po tleh, se je zacdel zajtrk, pri ¢emer
so se petelincki kaj radi spoprijeli in se grizli, ne da bi motili druge kokosi,
ki so mirno in naglo zobale proso.

Ko pa je to opravil, je oce obstal sredi vrta, kakor da se ne bi mogel
odloditi, ¢esa naj se loti. Ozrl se je na cesto, ki pelje mimo hise in pri tem
mislil na svojega Matijo, ki je najbrze zdaj 7e stopil z Magdo v cerkev, da
bosta najprej pri masi, kakor je e navada, in da potem pojdeta na Zupnisce,
kjer opravijo potrebne stvari.

Ali je bilo vse to res tako nujno, neizogibno? Ali res ni bilo druge
poti do tistih ciljev, ki si jih je bil zastavil? In ali je bilo konec koncev
res tako potrebno, da se je odlocil za tako velike stvari v zivljenju? Al
mu ta trgovina ni prinasala ve¢ ko dovolj? Lahko bi bil vzel kako mlado
dekle, ki bi mu prinesla tudi primerno doto in Zivljenje bi bilo kaj pri-
jetno. Saj je oce videl, koliko denarja je fant Ze nabral. Prav prijetno bi
se zivelo; zlasti Se v primeri z Zivljenjem, ki sta ga Zivela neko¢ v mestu.
Ali brez tovarne in brez velike trgovine res ni mogode Ziveti?
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Matija je bil najbrze preprican, da je tako. Tu pa mu ode ni mogel
pomagati.

Do poroke je Matija dalje kupoval perutnino in oce je skrbel, da je
bilo vse prav in v redu naloZeno. Po nakuplienem blagu je ode presodil,
da Matija nikakor ne zanemarja svoje trgovine. Perutnine je bilo sicer
vedno manj, zlasti piScancev ni bilo vmes mnogo, zato pa je poskodilo
stevilo jajc in ode je presteval po ves dan in skladal v zaboje med reza-
nico, da se ne bi katero strlo. i

Komaj je opazil, da si je Matija kupil blago za novo obleko, da si jo
je tudi dal Sivati. Skoraj ni¢ pa ga ni razveselilo, da je kupil tudi zanj
novo obleko. Nekam nerad jo je vzel v roke in toliko, da si jo je ogledal,
7e jo je spravil v omaro.

»Odpovedal sem najem te hise”, je rekel nekega vecera Matija. ,,V so-
boto se bova preselila k Magdi.“

Ode se je zganil. Prav ni¢ ga ni mikalo. Tako prijetno je bhilo poslednja
leta v tej hisi: bilo je sicer mnogo skrbi, mnogn dela, toda nihée mu ni bil
v napotje; kakor gospodar se je sprehajal po vriu in po hidi. Zdaj se bosta
spet selila.

,Imel bo§ tam svojo sobo®, je nadaljeval sin. ,Dela pa bho manj, ker
je pri hiSi hlapec. Sicer pa, ¢e te bo veselilo, prav lahko delas... Ni¢ te
ne veseli?“ je rekel Matija in se nasmehnil. ,,Privadil se bo$, pa bo dobro.
Se mnogo bolje kot tu. Ne bo ti treba kuhati, ne prati. Dekla je pri hisi,
ki vse opravi. ‘

Toda tudi Matija sam ni bil ni¢ kaj vesel. Morda ga je le nekoliko
mucilo, ker ga ode ni ubogal, da bi mu pomagal. Morda je tudi sam spre-
videl, da je prekruto pogledal na Zivljenje. Ceprav mu je vse to samo za
pot navzgor, neprizadet vendar ne bo mogel ostati. Zena ho zahtevala
svoje; tako svoboden ne bo mogel ve¢ biti, kakor je bil doslej. In ali res
ni bil ni¢ potreben ljubezni, ki si je Zeli sleherno bitje na zemlji? Ali bo
mogel ziveti ob samih golih, hladnih racunih, s prepotrebnim in neizbez-
nim hlinjenjem?

,S2 vedno sem preprican, da ni bilo dobro, ¢esar si se zdaj lotil®,
je rekel ode, ko sta razmisljala.

Matija ga je gledal nekaj casa. ,Zdi se mi, da Se vedno vrtad v to
stvar in ne mores do kraja in do jasnosti. Tak si, kakor tisti pobozni ljudje,
ki se jim Ze skoraj mesa: neprestano brskajo v svojem Zivljenju, in vse,
kar zasledijo, se jim zdi smrtni greh: in s tem si grenijo samo svoje Ziv-
lienje. Pozabi na tisto, ¢esar ne mores razumeti.”

Nekaj dni nato sta nalagala svoje premoZenje na voz, da ga prepe-
liecta na novi dom. Ni bilo mnogo stvari, ker nista ni¢esar posebnega ku-
povala za hiSo. Potem je Matija predal kljude staremu gospodarju, sedel
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k odfetu na voz in sta se odpeljala. Oce se je Se komaj ozrl po tem
prijetnem domu, kamor ne bo nikdar ved stopil.

Ode je v novem domu ponesel svoje stvari v sobico, ki mu jo je po-
kazal Matija. Tam je nasel posteljo, prazno omaro, mizo in dva stola.
Okao je gledalo na prostran travnik, ki se je koncal ob velikem jelsevem
gozdu. Gozd je bil oc¢rnel, brez listja, travnik orumenel: samo jesenski
podlesek je cvetel bohotno na njem. Pred oknom so letale musice. Okno je
bilo zamrezeno in odetu se je zdelo, kakor bi bil v jedi.

wZdaj si pa uredi, kakor se ti zdi“, je rekel Matija in odsel iz sobe.

Ode je sedel na stol in se spet zagledal skozi okno. Prav ni¢ se mu
ni ljubiloe, da bi urejal. Zahotelo se mu je misliti, toda tudi misli so bile
mrive: nekaj slik iz davnih let mu je preletelo pred oc¢mi, in nad vsem
tem je lezala ena sama Zelja: ko bi mogel nazaj tja v tista leta, Ceprav
so bila Se tako grenka in neprijeina.

V hi&i je bil velik ropot in ljudje so bolj kricali, kakor govorili. Pri-
pravljali so se na poroko, ki bo za dva dni. V tem vrvezu so domadi ljudje
naravnost utonili. In ko je ode stopil ven, se je skoraj prestrasil: sami
tuji, zanj nekam neprijazni ljudje. In toliko, da se ni razveselil, ko je zu-
naj nasel kratkovidnega hlapca pri delu.

Pridruzil se mu je in mu ponudil najprej cigareto, — sin mu je dal
cigarete za te dni — takoj za cigareto pa je ponudil hlapcu Se svojo pomoc.

Vam ni treba delati, je rekel hlapec. ,,To je moje.“

sNe vem si kaj zaceti”, je odvrnil Berden. ,Brez dela pa ne morem
biti. Il konjem pojdem.”

Zdaj hlapec ni ved ugovarjal. In ko sta bila v hlevu, se je med njima
razvil kratek pogovor; in tisti trenutek sta oba cutila, da bosta do neke
mere postala prijatelja, ali se bosta vsaj dobro razumela.

Berden pa je po hlapcu izvedel vse, kolikor je hotel vedeti o tej hisi:
koliko zemlje imajo, kaka je, koliko so pridelali, koliko denarja ima Magda,
kaka Zenska je, in naposled je izvedel, da hlapec takisto kakor on ni
mogel odobravati tega zakona.

LZanj je le prestara®, je dejal naposled hlapec. ,Nekaj let bo Se® je
nadaljeval, ,,potem bo pa tako stara, da se je bo Matija sam bal. Leta se
ne dajo pregnati. — Ampak bogata je“, je dognal in s tem zakljudcil.

Oba pa sta cutila, kako je prav za prav bogastvo, pa naj bo $e tako
veliko, nekaj, kar ne more v zivljenju vsega nadomestiti. In teh stvari je
mnogo.

sNisem mogel prepreciti, je odvrnil oce. ,Naj pa gleda, da bo slo
dobro dalje.”

Teh misli je bil tudi hlapec, ¢eprav jih ni izgovoril.

Medtem sta bila Matija in Magda v mestu in napravila pismo, v kate-

472



rem je Matija dobil polovico posestva z raznimi pogoji sicer. Toda po
Magdini smrti postane vse to njegova lastnina. Ce pa umre on prej, pa
ostane vse Magdi. 4

Hudo je moral zmesati Zensko, je mislil ode, da je pristala na tako
pogadbo. Ni vedel, ali naj privo$¢i Zenski, ko je bila pri tolikih letih
tako neumna, da je nasedla mlademu fanti¢u, ko bi lahko vedela, da je
ne bo mogel nikdar ljubiti, kakor si zeli, ali pa naj jo pomiluje, da je
bila tako zasleplijena. Ino je dognal v teh dneh: da je Zenska Matijo
strastno ljubila, da je bila vsa nora nanj, da se ga je drzala kakor otrok,
kakor mlado dekle, ki prvi¢ vzljubi. In ode si je moral priznati, da je v
tej njeni ljubezni bilo vendar nekaj lepega. Kakor jo je spocetka obsojal,
da se je mogla pri teh letih tako spozabiti, ji je zdaj odpuscal, deprav je
bila stvar sama na sebi res tako neumna, da bolj ni mogla biti.

Zdaj tudi ni vel poskusal, da bi prepredil poroko, ker je bilo za kaj
takega prepozno. Samo izogibal se je obema. Matija ga niti ni iskal, ne-
koliko najbrz %e iz jeze, nekoliko pa, ker si zdaj nista imela ni¢ povedati.
Pa¢ pa ga je iskala Magda in se hotela tudi z njim sprijazniti. Vendar pa
s¢ ofe ni mogel prisiliti, da bi bil prijazen do nje. Zato tudi ona ni mnogo
govorila z njim, samo povprasala ga je:

wLakaj ste tako jezni?“

Gledal je mimo nje. Potem je dejal tiho: ,Nisem jezen. In demu tudi?
Razumeti pa le ne bom mogel nikdar, kako si se mogla tako hudo zme-
Sati. Kaj nisi ni¢ mislila, kaj vse se bo izcimilo iz tega?“

»Mislila sem tudi na to", je odvrnila bhojede in kakor bi prosila za
oproscenje.

»Pa nisi do kraja razmislila

»Do kraja sem premislila.”

13
2

»Nisi mogla, ker se potem ne bi odlocila za kaj takega.”

In vendar sem premislila. Naj bo, kakor bo. — Ali mislite, da me
ne bo prav ni¢ ljubil?

»~Ne vem.*

JVem, da je mlad in vedno sem si prigovarjala, da bo imel druge,
mlajée. Jaz mu bom kar tako pri hisi.“

»Mislim, da se v tem motis. Matija ne bo ljubil mlaj$ih zato, da bi
te varal. Ampak tudi tebe ne bo ljubil, kakor si ti zelis. Matija ne bo
ljubil nikogar.*

wHvala vam za te besede. Ce me Z¢ ne bo tako ljubil, kakor bi si
zelela, bom vendar zadovolina, ¢e ne bo ljubil drugih. Zame bo Ze to
mnogo.“ Od&e jo je gledal in je ni mogel razumeti. Potem je odhajala, ker
so jo klicali; samo njemu je Se rekla: ;

wPa vip¥

waz? Kaj pa jaz tu pomenim?*
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~Meni boste mnogo pomenili. Samo ¢e boste prijazni z mano. Glejte,
koliko vsega imam; nidesar vam ne bo manjkalo, niti delati vam ne bo
treha; prijazni pa boste lahko z mano, ali ne?*

Nekaj je zmignil z rameni, potem pa odgovoril: ,Jaz vsaj ti bom Zelel
vse najboljse.”

Stisnila mu je roko in to ga je nekoliko ganilo. Odsel je pred hiSo
in tam sedel na sonce, ki je poslednji¢ grelo svet. Gledal je po polju:
jesen se je odrazala v vsem, v listju, na drevju, na travi, na njivah in na
nebu samem. Ampak tudi v njem samem je bilo kakor v tej pozni jeseni:
vse je odmiralo, vse je postajalo mrivo. Ako je mislil na Magdo, se mu je
tudi ta zdela, kakor jesen sama: nekaj prav tako lepega je lezalo na njej,
in tudi v tem njenem pocetju. Poslednje cvetje, poslednja lepota, ki bo v
kratkem mrtva.

Zvecer ju je naSel skupaj, ne da bi ga opazila. Magda je drzala Matijo
za roko in jokala. Matija je bil miren, hladen, e tiste besede, ki jih ji je
spregovoril, so bile mrtve. Potem je dejal nekam jezikavo:

~Kaj pa Se hode3? Jutri greva k poroki. Moja Zena bo$, ali ti ni to
dovolj?“

»Ne ljubid me,“ je odvrnila.

Gledal je nekaj ¢asa, potem pa dejal: ,Ne bodi otro¢ja, Magda. Vsaj
danes ne bodi taka. Izbij si iz glave; jutri se bova odlocila za skupno pot
in jo bova morala tudi iti skupaj, do kraja.”

Potem se je ofe skasljal in ju premotil. Magda si je v naglici obrisala
ofi in se nasmehnila ocetu, kakor bi mu hotela reci: saj ni nic. In tudi
ole s¢ je nasmehnil.

Ne, saj res ni ni¢. Minilo bo. Zdaj se ji s5¢ ¢udno zdi. Za leto dni
bo razumela, da je moralo tako biti. Za leto dni bo postala tudi sama hlad-
na, mrtva in ¢éudno se ji bo zdelo, kako je mogla tako preprosto misliti,
ko se je mozila, Oce sam pa je mislil zase: dobro bi ji bilo v Zivljenju.
Veé ko dovolj denarja, ve¢ ko dovolj kruha, skratka vsega, pa si izbere
neumnost. Toda kasneje je trezneje doumel: niti denar, niti kruh ni vse
v Zivljenju. Se mnogo drugih stvari je. In ¢eprav je Matiji zdaj najvaznej$i
denar, bo nekot¢ kasneje Zelel tudi tisto, kar je zdaj zamudil. Zelel bo in
iskal in iz tega se bo izcimila nesreca.

V nedeljo zjutraj je stari Berden oblezal v svoji postelji in sanjaril.
Q¢itno se je hotel izmuzniti, da mu ne bi bilo treba gledati Zivahno, a v
bistvu vendar nekam laZznivo vrvenje po hiSi. Prav ni¢ ni dvomil, da je
vse, kar se godi ta dan in kar se bo dogajalo se dolgo kasneje, ena sama
laz, ki si jo je bil izmislil Matija, in ki so jo gnali tudi drugi.

Bil je globoko razocaran nad svojim sinom. Drugacno si je bil zamislil
zivljenje oce Berden, mnogo lepse in mnogo bolj posteno. Kolika radost
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ga je navdajala poslednja leta, da je lahko pomagal Matiji, da je pomagal
ustvarjati njun nov svet. Vse bi bil storil, da se pomakneta naprej. Cilj
je bil skoraj isti, samo z razliko, da je Matija hotel Se visje, kot je ode
mogel zasanjati v najbolj drznem sanjarskem razpolozenju. Toda pot do
tega cilja je bila zanj drugacna, kakor pri Matiji, raztegnjena na daljsi
Cas, ker so bila druga sredstva, ki se jih je hotel posluziti kot pri sinu.
O¢e je hotel naprej tako, da ne bi nikomur stopil na pot, da ne bi nikogar
niti prevaril, niti onesrecil. Matija pa v tem ni bil izbiréen: vse, kar mu je
lahko pomoglo na tej poti, je bilo dobro. Tako je bilo, kot bi Sel preko
cvetodega travnika, zato, ker je bilo tod najblizje, in ga prav ni¢ ne
briga, ¢e pohodi nekaj lepih roz. :

Oce je cutil, kako se med njima dviga pregraja, ki jo sama gradita,
in ki bo neko¢ tako visoka, da ne bosta mogla ve¢ drug k drugemu.

Ni slisal, kdaj je stopil sin v njegovo sobo. Sele ez ¢as se mu je zdelo,
da ga nekdo opazuje in se je ozrl. Uprl je vanj svoje odi, kakor bi ga
hotel vprasati, kaj hode.

wZdelo se mi je, da lezis“, je rekel Matija. ,,Zato te ni od nikoder.
— Ali ne pojdes z nami v cerkev?®

LNe

»Zakaj ne pojdes?™

Oc¢e je zmignil z rameni, ne da bi odgovoril. Naposled je vprasal: ,,Ali
sem ‘potreben tam?“

wPrav za prav nisi. Vendar bi se spodobilo, da gres.”

Oc¢e je odkimal. ,Nikamor ne pojdem. Zato, ker sem nasprotoval tej
zenitvi. Grdo bi bilo od mene, da bi zdaj bil poleg. — Sicer pa ve§, kako
mislim Se zdaj o vsem. Prav ni¢ me ne veseli. Pojdi in opravi to sivar.
Morda se bom jutri Ze sprijaznil z vsem.”

Matija je Se stal in ga gledal. Ustnica mu je vzdrhtela, kar je ofe opazil.
HPrav. Siliti te nofem in ne morem. Tudi na poroki ne bo3? Popoldan
namred.”

sMalo bom pogledal.”

Matija je Se stal. Potem je stopil k ocetu, in rekel: ,Kadar se ljudje
porocajo, se poslavljajo od svojih starSev. — Daj, da ti stisnem roko in se
ti zahvalim za vse, kar si mi storil dobrega. Vendar ne misli, da se po-
slavljava za vedno. Ne, midva bova Se nadalje skupaj vlekla. Zenske niso
za velike stvari na svetu. — Skoda, da je nisi ti porocil. Danes bi te
peljali v cerkev. In &eprav ti ni¢ ne bi bilo vied, bi si lahko opravidil to
dejanje s tem, da je potrebno za najine nadrte.”

Oc¢e je bil prej nekoliko ganjen, ko mu je sin nudil roko v slovo, ko
pa je zadel govoriti spet o Zenitvi, ga je obsla Se vedja Zalost, ko kdaj
prej.

3¢ zdaj tako cCudno govoris,” je rekel oce. ,Mislil sem, da te bo
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vsaj malo prevzelo, da se bo3 nekoliko zamislil in se bo$ zavedal, kam gres
in kaj sprejemas nase. Vidim, da si se odrekel vsemu, kar si vecina ljudi
v zivljenju najbolj Zeli.”

Matija se je nasmehnil. ,Ako ti bom odgovoril®, je rekel, ,se bova za-
pletla v brezkraino modrovanje. Nevesta me c¢aka. Stopi raj$i k njej in ji
stisni roko. Ona je sre‘na in zadovoljna. Lahko priznas, da je dosegla
svoje. A tudi jaz se ne morem pritozevati, ¢eprav ni Slo tako, kot sem
hotel. Samo ti se ne mores sprijazniti z nicemer.*

Ni se mogel. Dan je sicer prebil med ljudmi. Sedel je za mizo, pil vino
in jedel; ozrl se je nekajkrat po sinu in po snahi, ki sta sedela na gornjem
koncu mize. Magda je bila vesela, smehljala se je ves cas. Njena roka je
kadar koli obvisela na Matijevi, njene oci so ga gledale in mu pripovedovale.
Matija pa je bil miren, hladen, kakor bi sedel na poroki njemu tujega ¢lo-
veka. Njegov obraz je bil starikav, utrujen. In ob tej utrujenosti je bil
Magdin obraz skoraj mlad. Kljub temu pa ni bilo mogoc¢e zakriti vse velike
razlike med njima. Ta razlika bo vsak dan vedja. Matijev obraz se ne bho
spreminjal nekaj let skoraj prav ni¢. Magdin bo prenaglo starel.

Veler je mineval v prijetnem, veselem razpolozenju. Ljudje so se opili
in postali zgovorni, preserni. Neki slepec je igral na harmoniko, da so
ljudje lahko plesali.

Globoko spokojna nod¢ je lezala nad ravnino, samo v Magdini hisi je
vrvelo zivljenje, dokler naposled tudi tu niso ljudje postali utrujeni in
presiti vsega, ter so se pozno po polnoci poslavljali, stiskajo¢ roke Matiji
in Magdi, a tudi staremu Berdenu.

Naposled sta se dvignila tudi Magda in Matija, da odideta spat. Oce
ju je srecal v vezi, ko je Magda Ze odprla duri na njuno bodoco sobo.

Matija je obstal, kakor bi pocakal odeta. In zdelo se mu je, da mu
ho¢e nekaj povedati. Pa sta se srecala samo s pogledi. Bilo je dovolj, oce
je razumel bolj kakor besede.

Pregrenka je taka pot, pa eprav so cilji veliki. Ni vredna, da bi sto-
pil na njo. Potem je ode stopil ven, kakor bi se hotel nadihati sveZega zraka.

NIL NOVI ...
J. CAESTUS

Sto volov je bogovom v zahvalo
za novo idejo zaklal Arhimed,
zato 7e danes pred mislijo novo
zatrepeta vesoljna goved.
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TRUBARJU
BRANKO RUDOLF

L.

Ti si nam dal besede spomenik
domace nase sladke govorice;

— ognjeni jezik dal je ucenik
vsakomur duSo, vsem ljudem pravice.

Ti, Trubar, klical si, kot je krstnik

in kot v pusc¢avo zasejal si klice,

iz skal je zbujal vrelce tvoj dotik

— krilata lu¢, kot v mraku lué¢ kresnice.

Umrl nam nisi, ker si veroval,
ker si ljubezen do ljudi spoznal
in v delu Zelje prekipevajoce.

Sam s svojim bogom, bil si sam mocan
in vcasih slutil in oznanjal dan,
ki si ga vsi zelimo — za hodoce,

1L

Bradat in resen gledai iz podobe;
saj vem, da moja vera ni kot tvoja,
s teboj pa ¢utim Se naslado boja,
ki zmagal si mrakove in trohnobe.

Ko svoje evangelijske golobe

si plasil med rojake brez pokoja,
tvoj duhb jih je prebujal iz lenobe,
mozati duh — a kdo te prav presoja?

Ker tvoja misel je bila velika;
ko prvi si prinesel dar jezika,
Slovenija se globlje je spoznala.

Saj nem se nihée duse ne zaveda

in ne, ¢e v mislih zase ne ugleda
sam sebe, kakor v steklu ogledala,

477



GREGA JE OPRAVIL

FRAN ROS

Otroci, ki so v gozdu nabirali borovnice, so oznanili novico in po vasi
se je razvedelo:

vV Brinskovi kodi pod gozdom se je naselil Grega Mraz. Kar sam si
jo je odprl. Morda je Ze teden dni tam, pa nihée ni za to vedel. Zivi
pa tam z babo, s HuSevo Gelo, in si kuhata kakor na svojem.”

Ljudje so se smejali. Radovedni so bili, kaj pokrene zdaj Lojz, mladi
Kuranda, gospodar iz vasi. Prav mu Ze ne bo in to so mu privosdili.
Zakaj pred leiom dni si je dobil bogato Zeno in gospodaril je dobro, po
sredi.

Mlada Kurandovka, po rojsivu sina prvenca je bila prvi¢ z doma in
v cerkvi, je prinesla mozu novico, ki je nad njo kazala mnogo nevolje.

w10 ne gre,” je pritedil tudi Lojz. ,,Same sitnosti so s to kodo. Po sili
se nam v njo vrivajo vsake sorte ljudje. Razkopati bo treba koco, da bo mir.“

»In Grega si je zdaj Se Zensko omislil, je povzela Zena. ,Ze zato
moras iztirati oba, da bo greha hiiro konec. Kakina nesnaga, Bog nam
pomagaj!®

Na kraju Mla¢, za moc¢virnimi travniki tik pod gozdom, pod Zvajgo,
je stala stara Brinskova koca. Ze par let je bila last Kurandov, od kar je
bil mrtev prismojeni Brinskov Drejec, tisti, ki si je v pijanosti rad skusal
jemati zivljenje. Dvakrat se je obe3al, nekajkrat se je nadenjal z noZem,
nazadnje pa si je pono¢i na cesti, potem ko so mu v gostilni izvili noZ,
pijan z velikim kamnom sam razbijal glavo. Pri tem si jo je toliko zrahljal,
da je pri¢el noreti in je kmalu v nori$nici umrl. Bil je zadnji Brinsek.

Ko¢o z njivo in koS¢kom travnika pa si je vzel v last Ze stari Kuranda.
Ni mu bilo treba Sieti kaj ve¢ kupnine za vse to, saj je bil nanj poso-
jeval denar z namenom, da mu kdaj pripade in se tako tik ob svoji zemlji
iznebi kodarjev, ki se je o njih Siril glas, da so kdaj tudi kradli po njivah
tod okoli.

Brintkova koc¢a je zdaj prazna pocasi razpadala in kazalo je, da jo
bo treba podreti. Pa se je iz belgijskih rudnikov vrnil v domadci kraj
Mrkulov z druZino in pri obdini niso vedeli z njim kaj boljSega poceti,
kakor da so ga poslali v koco. Kurandu pa, ki mu do tega ni bilo, so pla-
Cevali po nekaj kovadev najemnine na mesec. Ko pa se je knap za delom
odselil v Trbovlje, je kocCa spet prazna ostala do zdaj, prav pred nekaj
dnevi, ko sta si jo sama odprla Grega Mraz in HuSeva Gela.

Pred Sestdesetimi leti ali kaj se je Grega rodil na Kurandovi njivi v
llcah. Tam so Zenske, med njimi tudi njegova mati, dekla pri Kurandu,
okopavale korenje. Prislo je nenadoma in do doma je bilo predalec.
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7. majhnim otrokom je morala mati po svetu, zaradi njega je sluzila
skozi leta povsod le za golo hrano. Kdo da je Gregov ode, o tem sama ni-
koli ni besede izdala. Ljudje pa so trdili, da je bil to Artnikov hlapec, ki
je tik pred otrokovim rojstvom na tiho izginil iz doline.

Pozneje, ko je Grega ze znal pasti Zivino, se je mogla z njim spet
vrniti h Kurandovim. Kmalu pa se je videlo, da je mali Gregec zapadel
bozjasti. Kadar ga je prijelo, je Kuranda, tedanji gospodar, Lojzov ded,
velel hlapcu, naj vzame bi¢ v roke in tolée po otroku. To da bozjasinika,
ki udarcev niti ne ¢uti, kaj kmalu spet spravi k zavesti in ga pocasi
ozdravi togote, ki da je izvir ie bolezni. V tem prepricanju ni gospodarja
omajal niti deklin jok, niti nabrekle rdece proge po telesu, kadar si jih
je otrok stokaje otipaval.

Po zgodnji materini smrti je hlapec Grega izpreminjal kraje in go-
spodarje. V vojni se je navadil molce, brez upora videti v vsem neizprosnost
slabega in hudega in se zadovoljevati Ze z golim revnim Zivljenjem samim.
Ranjena kost v prestreljeni nogi se mu je pocasi, Sele po vojni zacelila.

Vrnil se je v domaco dolino, a zdaj je delal le bolj v sili, kadar sicer
ni mogel priti do hrane in pozimi do strehe, a le kot dninar. Zgradil si
je celo leseno uto v Meleh, v Lenkovem gozdu, ki jo je moral Lenku od-
sluzevati z delom. Ko pa se mu je pricela iznova odpirati rana na nogi,
njegov spomin na veliko vojno, ga je ta toliko motila pri delu, da mu je
Lenko nedavno dal uto podreti. Potem so videli Grega, da je prenoceval
najve¢ po samotnih kozolcih sredi polja, pozimi pa je po hisah pletel kose
in koSare. Po vaseh je poizvedoval za bolnimi Zivalmi, za mrhovino. Kose
mesa, ki ga je odnaSal, si je dostikrat pekel tudi na samotnem savinjskem
produ. Pravili so, da v sili pobira tudi mrtve vrane, ki jih zakopava v
gnoj, kjer se medijo. Oditali so mu, da nastavlja v gozdovih zajcem in po-
noc¢i lovi ribe, pa da po njivah izmika.

Govorili so o Gregu Mrazu, da je potuhnjenec. In res ni hil kakor
mnogi drugi njemu podobni potepini, ki so znali s $alami in posebnimi na-
vadami prijetno zabavati ljudi. lzogibal se jim je, resen in redkih besed
je bil. Ko je na vasi dvakrat gorelo in je kazalo, da je bil ogenj podtak-
njen, je sum letel tudi nanj, eprav mu oroZniki niso mogli nié

Lojz se je rodil, ko Grega Ze ni bilo ve¢ pri hifi. Ceprav mu ni bil
prijazen, preve¢ z viska je gledal na ljudi brez doma in poklica, ga vendar
nikoli ni odgnal s praga brez vsega, pa ¢e je bil to tudi le kos ¢rnega
kruha. Vendar ga v hifo ni puical in je prav na kratko opravljal z njim.
Pri tem pa je ¢util, da je Grega le, vsaj malo, povezan s Kurandovo hiso,
in ni videl v njem tujega ¢loveka. Vendar mu je Zena tudi zaradi te mehko-
srénosti delala oditke.

Zdai pa je bila z Gregom HuSeva Gela, ki so ji rekli tudi Nora Gela.
Dosti mlajsa od njega se je pisano obleena potikala po vasch in beradcila.
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Rada se je kri¢e smejala in jokala, govorila je naenkrat o ved stvareh, ki
si niso bile v zvezi in je ni bilo mogode vselej razumeti. Pri tem je hila
moc¢no gluha. Prav mladi fantje so jo vcasih vpijanili, ker se jim je dala
tedaj sle¢i in se nicesar ni branila, dokler ni slednji¢ izbruhnila v kréevit
jok in jim je Jezusa klico¢ pobegnila. Kdaj in kako se je pridruzila Gregu,
ljudem ni bilo znano, vendar je bila to zanje vesela, dragocena novica.

Po stezi, skriti med visoko travo, ki so se v njej bohotili rumeni cve-
tovi modvirne kaluznice, sta mladi Kuranda in njegov hlapec Tona dospela
pod gozd. Tu je Brinskova koca tudi zdaj poleti, v avgusiu, samevala v
vlazni hladni senci. Le ona njena polovica, ki je izza bujnega drenovja
gledala v odprt svet, obrnjena k vasi, je bila zgrajena s kamenjem. Bili so
to Siroki kvadri, sneti gotovo iz zadnjih ostankov ruSevin ¢rnovrskega
gradic¢a, ki je bilo do njega od tod pol ure hoda. Nad kamnitim in lesenim
delom kode je trohnela temna, z mahovjem porasla slamnata streha s sle-
menom, podobnim  skrivljeni hrbtenici. Koicek zemlje, nekdanjega vrtica
ob koci, so obdajale prevrzene, ponekod Se napol visece late in veje,
zvezane s protjem. Tod se je razraical visok, gost plevel.

Pred zaklenjeno koco je stalo troje deckov iz vasi. Bilo je videti, kako
so pravkar metali kamenje skozi okno, ki ze davno ni imelo cele Sipe ved.
In S¢ iz gozda sta se priblizevali dve starki z velikima koSarama, bili sta
Kozlovka in Markovka, ki sta gotovo po Zvajgi, po poseki, nabirali maline.

7 dolgimi Sibami so decki kazali na koco, ki iz nje ni bilo glasu:

,Grega je notri, Nora Gela mu je veverico spekla za Kosilo in sta jo
pojedla.” :

Lojz, mladi gospodar, z majhnim klobukom na glavi in v beli srajei.
se je visok, kakor je bil, sklonil ¢ez nizko okno v hiso.

Po temacnem prostoru se je vlekel dim z odpriega ognjisca v zakajeni

vezi. Na zadrnelem, trohnedem podu je bila v kotu nastlana slama. Na
njej je sedel Grega Mraz, hudo obrasel po rumenem obrazu, razmrscen
laseh. lz odpete razirgane srajece so se mu temnila kosmata prsa. Brazgo-
tina na ¢elu mu je ostala $e po padcu, ko ga je bozjast nekod¢ v mladosti
vrgla na rob kamnitega Kurandovega praga. Desna noga mu je bila do
nad koleno gola. Pod njim si je bil odvil rano, ki je bila videti vsa v ze-
lenem in rjavem gnoju. Se dale¢ okoli nje mu je bila noga nabrekla in tu
mu je koza zarela rdece, vijolicasto. Par muh je obletavalo gnusno rano.
Sirila je tezak smrad, ki se je meSal z duhom pedenega mesa.
" Ob Gregu je stala Hueva Gela, drobna v Zivot, vsa v pisano rozastih,
ponesenili oblacilib, z razpletenimi redkimi lasmi. V piskréku je s treScico
mesala neko smoleno mazo in se s plasnimi pogledi ozirala k oknu. Pri tem
so se ji svetle, brezizrazne oc¢i kakor vedno nesmiselno nasmihale.

Grega si je bil pravkar razcefral koséek stare srajce, da si ga polozi
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na rano. Zaplata mlade drevesne koZe, menda lipove, je ob zeleni krom-
pirjerki lezala kraj slame, da si v vse to zavije nogo.

+Ce mi ni Grega kaj ved lip ob gozdu olupil, je misel pograbila Lojza.
Vendar je s silo pogoltnil besedo, ko se je iznova zagledal v Gregov obraz,
ki se je precudno rezal kakor v bolecini in brezumju.

Se bhlapec Tona se je stegnil skozi okno z debelo glavo, pri tem je
stopil na prste svojih kratkih, ukrivljenih nog, ki so ticale v tezkih cevljih.

»Kaj sta si novo stanovanje dobila tu?* je vprasal porogljivo. ,Kako
sta zadovoljna? Tega si pa nista slabo izmislila. Ali bosta hio vzela v na-
jem, ali pa jo bosta kar kupila? Saj je Gela kaj dote prinesla, Grega,
kaj pravis?®

Nista mu odgovarjala, le Gregove okrvavljene oci so velike krozZile po
hisi in obstajale pri oknu. Decki so se hihitali. Hlapec je na smeSne nadine
pacil obraz in nadaljeval:

»Kaj sta ze imela poroko? Saj sta tu v toplem gnezdu kakor moZz in
zena, hohoho! Gostijo sta imela gotovo v gra$¢ini na Crnem vrhu. Opolnoci
vaju je porofil ¢uk z veje, lisjak pa vama je bil starelina. In zdaj si ho-
deta privodciti tu medene tedne? Naj vama Bog da kaj dosti otrok, saj
Gela je $e mlada dovolj in Grega tudi ni $e pamet srecala, ali pa ga je
Sele zdaj na starost, saj prej se za zenske ni toliko brigal. S ¢im pa bosta
otroke preredila, kaj? 7 borovnicami, jagodami, gobami? Vé&asih pa bo
Grega $e kako veverico ujel za rep, da bosta imela za priboljSek pecenko
na mizi.*

Decki so se glasno smejali, eden od njih pa je poskusil zapeti:

»Grega se je ozenil, tralala,

Gela ga je vzela...”

Drugi je razlagal:

woaj mu Gela nosi jesti, po vasi kaj naberacdi, kruha dobi, tudi kaj
moke in zabele, pa Se mleka. Pri nas pa je tudi Ze kura izginila kmalu
potem, ko je Gela hodila po vasi.®

Giuha Gela vsega tega ni sliSala, zato se je oglasil Grega, pri tem je
bolestno razpotegoval obraz. Pocasi, zamolklo je povedal:

HPustite Gelo, saj ni nobene kure vzela, nobene ni k hi$i prinesla,
vse druge je izprosila. Kakor je Bog v nebesih!™

Medtem je Lojz obhodil koco, da vidi, kje sta si Grega in Gela od-
prla pot vanjo. :

V nizki leseni uti, ki je sluzila za hlev, prislonjeni h kodi, so Brin-
ski nekoc¢ redili kozo in prasica. lLojz je dal nizka vratca vanjo zabiti,
zdaj pa so bile poleg njih odmaknjene tri kratke deske, pa se je dalo tako
priti skozi Se ena vratca tudi v hi3o.

Lojz se je vrnil k vratom in se jih lotil s klju¢em, vendar se je zarja-
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vela kljucavnica dolgo upirala tudi hlapéevemu trudu. Vstopila sta v za-
smrajenc koco.

o Lako,” je dejal Lojz, ,da bosta imela lepsi odhod in se vama ne bo
treba tudi seliti po vseh Stirih od tod. Sta si kar s silo pripravila pot
Koco. Ni¢ se prej nista pri nas oglasila, pa sem jaz k vama prisel. Ampak
tu bosta morala ven. Tu ni bolniSnica, niti letovidée. Pa tudi piha in vlece
preveC skozi hiSo. Kaj drugega si bosta poiskala.”

Grega se je branil. Sede¢ na slami je vsako besedo izgovoril posebej,
kakor da mu je vsaka vazna in se¢ je vsaka zase iztrgala iz svoje posebne,
velike holecine:

»Vse tri deske so bile po dcednem privzdignjene, nobena ni $kode
trpela. Nikjer drugje mi niso dali prostora. Poglej mojo nogo! Kost mi
gnije, koi¢ice si pulim iz nje, stopiti skoro ne morem ve¢ nanjo. To mi
je dala fronta, po tolikih letih se mi je lani oglasila spet, saj ves! Usmiljen
bodi, Lojz saj nisem mogel drugam, ko v to tvojo koco!”

Lojz se je obrnil h Geli, nerad je prenaSal pogled na revnega Grego.
Gela pa je le napol razumela, za kaj jima gre. Smehljala se je, mesala
piskréku in menila, da bo prav, & kaj pove:

»Mazo meSam, za rano, za ubogega Grega, za njegovo nogo, saj je ne
morem gledati. Ozdraviti mu jo hodem, pomagalo mu bo, jaz to vem. Sem
tudi imela rano na nogi, ko me je pes ugriznil, to sem ga s palico vse-
kala po repu!®

wPa vseeno,” je neodlocno dejal Lojz, ,bos moral iz koce, podrl jo
bom. Ze jutri sem nameraval priceti z razdiranjem. Saj ima$ obéino, po-
magaii ti mora, k Zupanu pojdi!*

»Ne morem, s to nogo sem ze prevec na koncu.®

wAvtomobil pride po tebe,” je zasmehljivo zasegal hlapec. ,,Obdina te
poslje v zdravilisce, v kopalis¢e. Geli pa bo preskrbela sluzbo, za kuharico
pojde, v hotelu bo pekla veverice. Le glejte jo, kako zna me3ati v piskru,
da se mi kar apetit dela.”

»Nehaj, Tona!“ se je gospodar nevolino okrenil v hlapca, ko se je
pred kodo oglasil hohot deckov.

»Saj me lahko ubijete, ne bom se branil,“ je Sepnil Grega in se zleknil
po slami. Zaprl je oc¢i kakor v muki, ki ga vsega razjeda.

Skozi okno sta pogledali dve stari, kakor ofiljeni pti¢ji glavi, bili sta
Kozlovka in Markovka, ki je hrei¢e dejala:

»Lojz, prav delas, le poZeni ju ven! Ne smes trpeti, da bi ta dva Zivela
kar tako skupaj. Pomisli, saj bi greh podpiral! Kakor moZ in Zena sta se
tu naselila, ko bi lahko bila ze pametna. O, ti nesrecni greh!”

7. roko je zamahnil Lojz, hlapec se je zarezal. Gela je zacudeno gledala,
kakor da je vsaj nekaj razumela. Grega pa se je povzpel na roke, sede je
temno pogledal k oknu in vztrepetal:
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,Hoditi ne morem, noga mi gnije, kos3¢ice mi izpadajo, pa pride Gela
in mi streze. Pa¢ ona, ker je uboga kakor jaz. Kaj naj ji recem: Pusti me
samega poginiti od lakote in segniti, ker si Zenska?! Samo napol sem Se
7iv, pa S bi mi kaj podtikali. Pusiite v miru Gelo, siroto! Kaj Se vedve
tu hodeta, sveinici peklenskil!®

»Grega je bolan, komaj $e giblje, ne delajta mu krivice!® se je Lojz
zavzel zanj.

Brezboznik je!* je zacvilila Kozlovka. ,,Ce je zares bolan, naj se spo-
kori in ocisti grehov. Medve Ze veva, kako se gode take stvari, kakor je
ta z Gelo in Gregom, ki je star gresnik.”

»Dekli hudidevi, poberita se!“ je zakrical Grega in pograbil za palico.
Gela se je prestraSena odmaknila k vratom in ostrmela z odprtimi usti.
Starki sta prihiteli v hiSo.

wBog te kaznuj!“ je vzkipela Markovka. ,,Odgovor bo$ dajal. Od te
hie pa naju ne bo$ naganjal, nisi e tu gospodar, pa tudi nikoli ne bos.
So te 7e vse Zivljenje tuja vrata po petah tolkla, tako si Ze na tem svetu
kazen nosil za svojo pregresnost. In tudi ta bolezen ti je le v kazen. Tam
na onem svetu pa bos Se huje trpel, tam se boS spominjal najinih besed.
Fej! Sramota, kar se tu godi! Bog jo kaznuj!*

Gregu so trepetale roke, gola noga se mu je kréevito tresla. Lojz je
posegel vimes:

wNikar, Grega! Vedve pa nehajta, dosti je tegal™

wPrekleti ljudje!” je Grega jecljaje vzrasel in oc¢i so mu srdito plam-
tele. ,,Otroka so me tepli, z bicem so me opletali, ko jim nisem mogel po-
begniti, po svetu sem garal in stradal, v vojno so me gnali in me pohabili,
zdaj pa, ko sem star in mi noga gnije, me izpod sirehe gonijo, da poginem
kot garjev pes, pognan v gozd. Pa Se pes bi se jim bolj smilil in bi ga
rajéi ustrelili, da ne bi trpel predolgo. Mene pa Se crkavati ne puste v
miru, $¢ tu hodijo nad mene. Ali sem komu kaj dolzan? Nikomur nic! Pac¢
pa ste vi vsi meni mnogokaj dolZni ostali, vsega tega, kar imate sami, ko
sem jaz ostal brez tega vsega. In Se vzeli ste mi zdravije! S kaks$no pravico,
povejie!”

»Ob¢ina ti mora pomagati, zato jo imamo,” ga je miril Lojz. ,Stopil
bom sam do Zzupana, nekaj pa¢ mora narediti za tebe. V bolnisnico te naj
spravijo s to nogo...”

V tem hipu se je vznemiril Gregov pogled in stresel se je kakor v
mrazu. Telo se mu je napelo v lok in je v sunku odletelo s slame. Culo se
je, kako je glava votlo butnila ob pod.

Nagli kréi so Gregu zvijali telo, o¢i so se mu obracale. Stisnil je pesti
in Celjusti, ki so zaSkripale z zobmi. Na ustnice so mu stopile penaste sline.

wPrijelo ga je!* sta se spogledala gospodar in hlapec. Sklonila sta se
k njemu. 4



»Ne morem ga tako gledati,” je zastokala Gela in se obrnila v kot.

wPrimi ga za glavo, da si je ne obdrgne v zid!“ je Lojz pomignil hlap-
cu. Pri tem se je spomnmil, kako je neko¢ pred leti boZjast na cesti prav
tako delala z Gregom, ko je prisel mimo Kurandove hide.

Se so sledili sunki, Sibkejsi so postajali, dokler ni Grega utrujen, ves
v znoju oblezal na slami, kamor ga je bil hlapec polozil nazaj. V grgrajocih
vzdihih so mu trepetale ustnice.

»Razjezil se je prej nad Zzenskama, siromak! Kaj le ima od tega, da se
je kdaj rodil?” je menil Lojz In ko je zdaj pogledal po hisi, Markovke in
Kozlovke ni bilo ved tu.

»Menda je vsakomur Ze naprej namenjeno tako ali tako, pa koga Ze
kar na vsak korak nesreca lovi. Nekod pa bo tudi Gregu na veéno odleglo,
potem pa ho vseeno, kako mu je zdaj,* je dodal Tona.

sV tej ko¢i pa vendar ne more ostati,” je odloc¢il lLojz, potem ko
se je domislil Zene. ,Moral bo nekam drugam, v bolni$nico ali kam. Poj-
diva! Danes ga pustiva v miru. Naj si oddahne! In kaj toplega mu poneses,
da ne porece, kako smo neusmiljeni. Z Zupanom pa bom jutri govoril.”

Grega je lezal na slami, kakor da se ne briga za nicesar okoli sebe.
Gela je pricela otepati kos ¢rnega kruha. Ko je videla, da se gospodar s
hlapcem odpravlja, je mirno rekla:

WPa Se kaj pridita, ¢e Ze gresta. Saj nisem rada sama z Gregom, vcasih
me je strah, kadar ga takole mede, pa vendar nodem od njega, saj je tudi
ubog. K vam pa bom priila po moke, po zabelo, ¢e mi boste kaj dali, go-
spodar!®

wLe oglasi se!* ji je prikimal Lojz in ji glasno zavpil na uho: ,In kmalu
pojdita od tod, govoril bom z Zupanom, Grega bo moral v bolni$nico.

»Ne, ne,“ se je branila, ,saj je tudi tako cisto dobro, jaz bi kar osta-
la, Grega pa tudi, ko sva ze tu.”

Grega se je zganil kakor iz tezke dremavice,

»Ves, Lojz“ je leze rahlo izepetal. ,,Saj imam rad, kadar me takole
prime in drzi. Takrat me ni¢ ne boli, nidesar ne ¢utim, samo da bi me ne
izpustilo. Vcasih me je takrat tvoj stari ode izrod¢il hlapcu, da me je na-
diral z bicem. Udaril je, kamor je padlo, po glavi, po Zivotu, po nogah.
Saj nisem ni¢ cutil. Samo pozneje, ko sem se zbudil, so me skelele krvave
maroge. Takrat, pozneje, je bilo hudo. Zdaj si pa (i gospodar, lahko bi
ti tako naredil z menoj. Samo izpustiti me ne bi smelo potem nikoli ved.”

Zaprl je oci in negibno oblezal.

Gospodar in hlapec sta se vrnila v vas. Pred hiSo sta naletela na mlado
Kurandovko, Lojzovo Zeno, zajetno v Zivot, s trdimi potezami v obrazu, z
ostro sijo¢imi od¢mi:

we Grega z babo ze zunaj?"

»Eh, da,“ se je izgovarjal Lojz, ,boZjast ga je prijela, nogo ima nagni-



to, hoditi ne more, pa mu Gela vsaj streze. Do Zupana stopim, naj ga
poslje v bolnisnico.”

»Potem ga nisi pognal na cesto?”

»oaj ves, tezko je z njim kaj poceti. Ob¢ina bo poskrbela zanj, takoj
pojdem k Zupanu. Ali mu ne bi mogli tacas mi poslati kaj kruha, ali celo
kaj toplega za prvo silo? Njegova mati je nekoc sluzila pri nas, celo rodila
ga je tu. Pravkar ga je spet boZjast metala.”

»Bog ve, koliko nam je po njivah kdaj ze pokradel! Ni¢esar mu ne po-
Sliemo. Obc¢ina naj se briga zanj in za Gelo, ¢emu ji pa davke placujemo!
Premehak si, ne zna3 ravnati z ljudmi, kakor to zasluZijo, pa te izkoriicajo.
Ti bi ju morda hotel kar obdrzati v ko¢i. Ven morata! Ne bom ju veé
trpela pod naSo streho, tatinske zalege. Jutri po3ljem hlapca, da ju vrze iz
hise, in oroznike poklicem.”

Lojz je na veler stopil v sosednjo vas k Zupanu. NaSel ga je pod ko-
zolcem, kjer so njegovi otroci stiskali prvo odpadlo sadje.

Zupan se je branil, da bi sam kaj ukrenil z Gregom. Cez teden dni
da bo seja na obcini in tam naj moZje sklenejo, kar bo treba. Sam da ne
sme in node ukrepati o stvareh, ki obremenjujejo obcino z izdatki. Dotlej
pa bo obcinski tajnik vse pripravil. Tudi z njim naj bi Lojz govoril &e
pred sejo.

Ko se je Kuranda nezadovolien z uspehom svoje poti vracal, je na cesti
zagledal Gelo, ki je po vasi beracila, pa so jo skoro povsod odganijali.
Otroci so se vresce podili za njo.

»Gela, ne hodi k nam,“ je zavpil nad njo in ji tudi z roko pokazal, da
ji domov k njemu ni treba, ker bi nicesar ne dobila. Nato je segel v Zep in
ji v roko stisnil kovanec, dvajsetak:

»lo je za Grego, za njega, daj mu!®

Hihitaje se je zahvaljevala Gela in boZala svetli denar, ki si ga je za-
vezala v robec, nato pa je na vso moc hitela skozi vas, menda k Brin-
skovi kodi.

Zyecer je Lojzu povedal hlapec, da je bil po gospodinjinem narodilu e
enkrat pri Gregu. Groziti mu je moral z oroZniki, ¢e prihodnji dan z Gelo
ne zapusti koc¢e. Naj kamor koli gre, preseli naj se k Zupanu, ali pa v
ob¢inski urad. In Grega je z mirno duso obljubil, da se izseli, pri tem ni
bil prav ni¢ uzaljen, ni¢ osoren.

Lojz je skomignil z rameni, za hip se mu je zmracdilo celo, ali Zeni ni
porekel besede, kakor da se ga vse to ne tice. Cutil je, da se godi kri-
vica in sila bolnemu ¢&loveku, ki je s svojo materjo neko¢ delal pri hisi, zdaj
pa Se v prazni ko¢i ne bi smel prebivati. Ali zaradi ljubega miru z Zeno
se mu je zdelo bolje, da se z mislimi na to ne ukvarja ved. Saj se bo
ze kmalu na neki nac¢in gotovo uredilo tudi to, kakor vse drugo.

Ko je Kurandovka drugi dan opoldne poslala hlapca gledat v koco,
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se je vrnil z vestjo, da o Gregu in Geli ni sledu ved. Odpravila sta se in
ni se dalo izvedeti kam. Skozi vas, kjer bi ju bil gotovo kdo videl, nista
krenila. Ali sta se nalas¢ izognila Mlacam in tik pod hribom ob potoku
iskala steze do drugih vasi v ravnini? Da bi se bila napotila v hrib, to pa
je bilo zelo malo verjetno, saj je Grega mogel le s tezavo premikati bolno
nogo.

Sredi popoldneva pa se je na vasi vzdignil krik.

Gela je pritekla do his, vsa kakor iz uma je begala po vasi in kricala:

»Grega je padel v vodo, bozjast ga je vrgla! Uionil je in v vodi lezi!
Grega je v vodil*

S prstom je kazala pred hrib, ki se je pod njim vil potocek, na mesto,
Cetrt ure iz vasi.

YV Lod¢je sva hotela, tam je Grega nekod imel Zlahto. Pa ga je bozjast
sunila v vodo. Pojdite gledat, tam lezi in vodo pije. Kar strese me, ¢e se
spomnim.*

Gela jih je vodila na kraj: obcinskega slugo Tenca, Kurandovega hlap-
ca in nekaj otrok.

Minilo je pol ure, ko so otroci prinesli od tam sporocilo, da je Grega
utonil v komaj dobro ped globoki vodi. Na poti, ki gre tik ob potoku, ga
je bozjast zgrabila in pognala v strugo. Ob napadu je bil brez zavesti,
zato si ni mogel prav ni¢ pomagati. Nora Gela bi mu morala vsaj glavo
vzdigniti iz vode, pa je v strahu kride pobegnila v vas.

Grega je bil mrtev.

Poslali so $e po oroznike in obc¢inskega tajnika. V vasi se jim je pri-
druzil tudi Lojz. Iotel je Grega Se pogledati in ga z dobro mislijo naprositi,
da mu oprosti. Saj mu gotovo ni nicesar zameril. Nikdar ni nikogar so-
vrazil, niti onih ne, ki so mu vse slabo storili. Zdaj pa je docakal svoj konec
in mu bo lepse, bolje. Njemu prav gotovo.

Zvecer so polozili Gregovo truplo v ¢rno Kkrsto, zbito iz neotesanih
smrekovih desk, ki jo je narocila obcina. Dva drogova so ji podlozili Stirje
nosaci, dva kocarja in dva hlapca iz vasi, in so jo ponesli ¢ez travnike do
ceste, kjer so jo nalozili na kratek voz. Konj je potegnil k fari, k pokopalisc¢u
in mrtvasnici.

Obcinski sluga Ten¢ je bil Zejen in je hitro zavil v vasko gostilno.
Tam so sedeli tudi tirje, ki so nosili Grega in je ob¢ina zanje narocila tri
liire jabol¢nika. Pogovarjali so se:

wTezak je bil Grega. In teklo je od njega po malem vso pot, dovolj se
je vode napil. Smrdelo mu je od noge, iz rane, po gnoju.”

»wlahek konec je imel, ne da bi bil zanj vedel. Se od Gele se mu ni
bilo treba poslavljati, kar v hipu ga je obdala megla. Dosti je pretrpel.
Opravil je.”

Tenc si je obrisal siveée brke po pozirku in pripomnil:



wDenar je imel pri sebi, pomislite. V hlacnem Zepu smo nasli dvajsetak,
nov kovanec. Za ta denar je Grega obdini zmanjsal stroske, Se nas ja-
bolénik bo lahko z njim placan. Vidite, da ni bil slab clovek,”* se je za-
smejal. ,,No, prav bo tudi take. Temu je Zivljenje pac¢ v veselje, drugemu v
nadlego. Ta si ga Zeli podaljsati, za drugega pa je bolje, da se mu ¢im holj
skrajda. Za vse pad nicesar ni enako. Tako je na svetu in z ljudmi od nekdaj.
Pa da je le Grega opravil. Zanj in za ob¢ino bo dobro tako.”

Prisluhnili so. S ceste se je oglasil cvile¢ jok. Bila je HuSeva Gela, Nora
Gela, ki je tulila za Gregom.

A KDO BO POVEDAL .
JURAJ TIJOS
Sinu!

A kdo bo povedal, dete, tebi,

— jutro oprano bo vstalo nad zemljo —
da zaradi mene, ki me ve¢ ne bo,

(in krvi, ki je tekla pod mojo roko,)
pretezko bilo ti ne bi.

Le kdo bo povedal, dete, tebi,

— fant bo§, dekle bos prijel pod roko —
da ocetu, ko klal je, bilo je hudo,

ko da bi s kladivom tolkel po sebi.

Le kdo bo povedal, dete, tebi,

— drevje cvetelo bo krog in okrog —

da tudi oce je ljubil zemljo in log,

a da po mrznji njegovi polni ljubezni ne grebi.
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ODMEVI SODOBNE ZEMLIJE
STEFAN VUJEC

DVOJE PESMI SE ZLIVA V. MOGOCNO MELODLIO

Onega zgodnjega pomladanskega dne je prvic zasijalo juZno sonce v vsem
svojem  sijaju. RazkoSna svetloba je razpriila moreCe spomine na tiranijo zim-
skih dni. Pozabljena je bila castitljiva Zelezna peé, znamenit preostanek slavnih
avstrijskih ¢asov, ki jih naSe Zivljenje tako rado odkriva celo tam, kjer bi pri-
Cakovali, da so utonili v nepovrat z vso svojo patriarhalnostjo. Pozabliene so
bile tudi njene filistrske navade: grela je v mirnih, toplih dneh, v razsajajoci
burji pa nas je zagrinjala v temen plas¢ grenkega dima, iz Katerega je gledalo
dvajset parov krvavih in solznih oéi ter so se le odraZale poSastno izkrivljene
silhuete, Zdele po posteljah, natrpanih po vseh koieh. Brleta hlevska svetilka
je ta vtis ob dolgih velerih in noleh brez spanca Se stopnjevala. Pozabljen je
bil celo ¢udovit ,,parni® vrtiljak, &isto domace konstrukcije, mojega prijatelja po-
slanca. Prezrii sta ostali tudi podobi zaljubljencev v pomladnem zelenju. Samo
vrieti se rek ,,Lppur si muove!* smo cutili s slehernim utripom svojih sre. Odprli
smo vsa okna bledtecemu soncu in pomladnim vetrovom v pozdrav in povabilo,
sedli na podoknice in zapeli. Pesmi so odmevale preko dvorisé in obzidij, se
dvignile visoko nad mestece in dosegale vrhove osivelega HadZi-begovega brda.
UZivali smo v svobodi svojih duf. NaSe noge niso bingljale nemoc¢no na podoknicah,
v pogumnih skokih smo osvajali prostransiva. Nikdar v Zivljenju nisem pel Se
tako lahkotno in svobodno kot tedaj.

Tedaj sem prvi¢ srecal tudi sprosSéeno pesem te skrivnosine, stoletjia pre-
izkuSane juine zemlje. Kakor naSa pesem se je dvignila svobodna, kljubovalno
razigrana. toda vseeno dostojna in v svesti si trpljenja, muk in hrepenenja. ki
jo je rodilo. Skozi Siroko odprta pritli¢cna okna je vzplavala svobodnim, ¢Eeprav
$e nedoseznim horizontom naproti. In v tem nepremi¢nem kamenju poslopij, ob-
zidij, gora in nebes, sta se zlili razigrani in kljubovalno le zmago oznanjujoti
pesmi rudarjev Petra in JoZeta izpod Karavank in Mine in Bore iz te svobodo-
ljubne juZne dezele. Po blestefem prostransivu je kraljevala le ena sama mo-
gofna melodija dela in borbe.

O TAKO ZVANEM VPRASANIU SAMEM

O Kosovem smo se v Soli mnogo udili. SliZali smo tudi o ,devojki®, ki je
opravljala samarijanske sluZbo med razmesarjenimi trupli borcey ono jutro po
porazu. Tudi o izdajstvih nekaterih plemitev nam je ostalo mogofe Se to ali
ono v spominu. Nekoliko manj ali pa celo ni¢ pa nismo sliSali, da so takrat in
Se pred tem Zziveli v teh predelih kmetje, ki so bili celo nekoliko podobni naSim
(vsekakor bolj kot oni junaki, o katerih vemo to ali ono dogodivicino). V sred-
njem veku so imenovali te kmete ,sebri¥. To niso bili svobodni ,.junaki®. tem-
ved na zemljo vezani tlacani svojih gospodarjev. JunaStvo so pojmovali ¢isto po
svoje. Ze davno pred husitstvom in nemSkimi kmeckimi vojnami so se vnemali
za hratstvo in enakost — predvsem ckonomsko — vseh ljudi. Bili so wneti pri-
padniki ,Ciste in prave bhogomilske vere, ki je zapisala ta gesla na svoj S¢it.
Pozdravljali so tudi prihod Turkov, ki je iztrebil njihove gospodarje: vlasteline
in velikaSe. Skozi solze tlatanskih muk so videli v polititnem jarmu ftujega
zavojevalca svojo ekonomsko svobodo.
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Kmalu so seveda tudi novi gospodarji zapeli staro pesem. Samo Se ostrejSa
je postala. ,,Sebar* je bil preimenovan v ,.¢ifc¢ijo", brezpravna mnoZica pa je postala
yraja. Ta ,raja je bila nezadovoljna, uporna. Njene potne in krvave srage
so v potokih pognojile tla, na katerih je moralo pozneje bohotmo vzkliti tisto
tako zvano ,,vprasanje’. -

Samo je bilo spoceto Sele v modernem veku | Sturmunddrangovske® epohe
zapadno-evropskega kapitalizma, ki je konec koncev moral prodirati tudi v fev-
dalni turSki imperij. Prodiral je sicer na zadetku bolj polagoma in previdno. Toda
kmalu je tolikanj razdrl razpokano poslopje zastarelega fevdalizma, da se ga ved
ni moglo ubraniti, saj ga je na ta nacin celo vzdrzeval s tem, da je zamaSil
razpoke v njegovih zidovih, je zavrl njihov razpad. Da se ne bi s starim fevdal-
nim zidoviem na teh vrofih juZnih tleh zrudil Se sam, ga je skrbno podpiral. Ma-
kedonski kmet ga je srecal spet s tezkimi fevdalnimi verigami na primitivno ob-
delano zemljo begov, katerim racionalizacija ni bila potrebna. Redek svobodnjak
ni bil dosti na boljsem. Najbolj osovrazeni davek je bil ,.desetak®, najbolj osovrazeni
oblastnik pa ,,pandur®, begov valpet. Na drugi strani je bil ,forbadzija®, na-
vadno poturica, v tesni zvezi z begom in njegovimi. ,.Poznal in &astil je osebno
korist in udobno Zivljenje. Cesto je izdal, razkril ali zapusiil gibanje* (Dzigovi¢).
Novi vsiljenec iz evropskega zapada se je predstavil preprostemu Makedoncu na
dva nacina: V obliki ekonomskega tlacenja in kot posledica, v obliki ustvarjanja
politinih vplivov, ki so v mnogofem ze¢ tako tezak polozaj v deZeli Se komplici-
rali. Iz ckonomskega tladenja se je skotilo politi¢no, kulturno in nacionalno.
»sReligija, tradicije, obicaji in &ast so bili teptani na vsakem koraku. Tisodi so
bili ubiti ali poslani v zapore. Lastnina je bila popolnoma nezaScitena.” (Dzigovid).

V takem vzduSju sta se bojevala na terenu tudi srbski in bolgarski vpliv. Po
prikljucitvi Rumelije (1883) so se zaleli porajati bolgarski Komiteti, Od 1895 na-
prej datira njihova delavnost na turSkem ozemlju. Bolgarski nacionalizem sta Sirili
Sola in posebno nova bolgarska cerkev, v katero so Makedonci pristopali iz
sovraStva do grike patriarSije (Egsarhat v Carigradu 1870). Na kongresu komi-
tetov leta 1894, ustanovljena zunanja organizacija je hotela s pomodjo velesil
doseci najprej makedonsko avtonomijo, nato pa prikljucitev. 18956 je bila v Solunu
ustanovljena  VMRO. Kmalu sta bili vidni dve krili: desno je bilo bolgarsko
imperialisticno, levo pa je imelo tesne stike med kmecko rajo ter je &rpalo svoje
silec neposredno na terenu. Schski vpliv so Sirile Sole in pozueje tudi cerkev.
Leta 1902. je dobilo Skoplje svojega metropolita, nato Se drugi kraji. Delovala
pa je vse do prikljuditve k Schiji tudi kolonizacija. Komite so si ustanovili tudi
Srbi. Imeli so jih pa kontno tudi Grki.

Vsa ta in Se neSteta druga nasprotsiva so priSla do jasnega izraza v llinj-
danskem uporu leta 1903, lzzvali so ga tisti, , ki so bili v sluzbi bolgarskega im-
perializma, katerim ni bilo do resnitne narodne svobode, temved so Zeleli turSko
gospodstvo le zamenjati z bolgarskim®. Rafunali so, da bodo Bolgarija in druge
sile podprle vstajo. Zato tudi niso racunali na svoje lastne modi ter vstaje niso
pripravili tako, kot bi bilo potrebno. Toda ¢e so jo oni izzvali ter z nezadostno
organiziranostjo tudi upropastili, so prevzeli vodstvo dogodkov pravi narodni
borci. (DZigovic.)

Najvedji odmev je imela vstaja sama v KruSevu, kjer jo je vodil Nikola Karev.
In to ne samo zaradi najvetjega odziva in uspehov nad oblastniki, temved zaradi
zrelega politiénega gledanja in njenih tvorcev na celotni problem in zaradi nadina,
kako so ,vpraSanje* zagrabili. Ko so pregnali oblastnike, so sklicali zbor narod-
nih predstavnikov: 60 makedonskih Slovanov, Grkov in Vlahov. Ti so izbrali nato
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sest Clansko komisijo, v kateri sta bila po dva od vsake narodnosti. Komisija je
dobila nalogo upravijati nad mestom, ,KruSevska republika® je trajala deset
dni. Bila je zaradi omenjenih razlogov zaduSena v krvi. Masovna gibanja niso
bila vieC evropski reakciji. V ftistem trenutku slednja ni Zelela propasti Turdije,
kar bi taka zmaga pomenila. V prvi vrsti velja to za Avstrijo in Rusijo. Carsko-
cesarski sporazum med Nikolom I in Trancem JoZefom v Miirzstegun 1903 ni
pozabil vsch potrebnih  podrobnosti glede ustanovitve mednarodne Zandarmerije,
na ¢elu z italijanskim generalom in zastopniki Sestih sil kot pomoéniki.

Gibanje je zamrlo. Sledilo je krvavo razracunavanje med razliénimi terori-
sticnimi  organizacijami, ki je terjalo povpreéno 2000 Zrtev letno. Nad njim pa
je bil samo klic manifesta ,krusSevske republike®, katerega aktualnost so prilike
z dneva v dan potrjevale. Ni bil naperjen proti Turkom kot narodu, temved se je
obracal le proti fevdalnim zatiralcem. Vsi tlageni, neglede na vero in narodnost,
imajo skupne interese in so tudi njihovi sovrazniki skupni. Kli¢e jim:

»Nie ve Zzalime kako svoi braca, bideiki razbirame oti i vie ste robi kako
nas: robi na efendie i pasi, robi na bogatite i na silnite in na nasilnicite i zu-
luméarite, Sto ja zapalia carStinata ot Cetiri strani i 5¢o doteraa nas da digneme
glava za pravo, svoboda i Coveski zivot... Llate brata muslimani da trgneme
protiv vasite i nadite duSmani. Makedonia e zaednicka nasa maika i ve vika
na pomost.*

Klico svobode in mnapredka je moril strup imperialisticnih razracunavanj.
Avstrijski samogovori o sandZadki Zeleznici: rusko-angleSka balkanska pajdasija
in sporazumno ,pobijanje komitov®. llinjdanska gesla so priklicala pomo& mla-
doturfki revoluciji in pomagala streti poevnuScno carigrajsko reakcijo. Na mlado-
turfkih zastavah so plapolala tudi gesla o enakopravnosti vseh narodov in ver.
Sanje in hrepenenja makedonskih mnozic o narodni enakopravnosti, to je tudi
ekonomski in socialni osvoboditvi, je razgnalo besnenje novih viharjev.

Sledila je kmalu doba sporazumov in novih nesporazumov okrog Makedonije.
Balkanske vojne, izgon Turkov. Nato Bregalnica. Pa spet svetovna vojna, Neully.
Komitski vpadi in teror, ,makedonstvujusci, atentati, Petri¢ itd. Tudi Stambo-
linski, njegov padec in smrt, nato Cankov & Comp. Po 1926 doba tako zvane
stabilizacije. 24. L 1937 pakt o vefnem prijateljstvu. 11. VIL 1939 blejski ko-
munike. In v atmosferi ogroZenega miru na Balkanu neki Dumanov., Cankov go-
vori 0 opreznosii na eni sirani, o nezaupanju na drugi. In tudi o tem, da usoda
balkanskih drzav ni odvisna od njih samih.

Juina zemlja pozna svojo pot. V ilinjdanjskih bojih je spoznala, kako je. ¢e o
njeni wsodi in uwsodi balkanskih narodov odlodajo drugi, da ,vsakdo zavzame
pozicije po svojih interesih in moZnostih®, kot je to krstil znani g. Cankoy.

POGLEDR V VSAKDANJOST

Kmet ob Vardarju in njegovih pritokih Zivi skoraj tako kot na$ in mnogi
drugi. Sploino ne bomo delali krivice ne njemu ne deZeli, ¢e napiSemo, da po
priklju¢itvi k novi drzavi tudi tu veljajo za vas vsa ona splofna pravila, kot
za pokrajine v ostalih drZavah. Tudi tu sadijo krompir, zelje in paradiZnike
(slednji so samo doli Se nekaj vedji), sejejo pSenico, rz, ajdo, proso, gojijo sadje,
pasejo po padnikih in travnikih itd. Imajo pa tudi riZzeva polja, sade tobak, mak,
pri njih uspeva bomba%, riz in Se to in ono, kar mi ne poznamo. To so ftisti
problemi, ki so tudi v pusti vsakdanjosti ustvarili v tej pokrajini nekaj posebnih
problemov, za katere mi pri nas ne vemo. Driava ima tu mnogo neposrednejsi
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vpliv v vsakdanjem Zivljenju kmeti¢ev, poljedelskih delaveey in delaveev v in-
cdustriji monopola,

Gligorije BoZzovi¢ je nesporno zasluzen moz. Zadnje Case obiskuje najraje
srbsko periferijo, vcasih pogleda morebiti tudi malo ¢ez na sosedovo njivo. Znan
jc po svojih zaslugah za srbsko stvar med Juznosrbijanci. Je tudi vaina oseba v
vadilnih  krogih srbske cerkve. Dr. Borislav Blagojevi¢ pa je izdal v Beogradu
brofurico o ,Selu naSeg juga®. In o tej knjizici je dejal tudi Bozovié, da je
pisec ,vodio rafuna o lojalnosti srpstvu®. Zato nam ne bo nih&e zameril, ¢e
posnamemo to ali ono iz njegovega dela. Recimo o tobaku: Blagojevié navaja po-
datke M. Gavrilovi¢a, da so pridelali v Povardarju od 1930—39 nad polovico
tobaka v drzavi. ,JuZna Srbija lahko producira letno povpreéno od 20 do 25
milijonov kg najboljSega tobaka.” (Ve¢ kot pa je to bil sludaj pri produkciji v
celi drzavi.) Proizvajalec tobaka pa more biti samo oni, ki dobi zato posebno
dovoljenje od drzavnega monopola, Sme proizvajati samo dovoljeno koli¢ino. Mora
jo prodati za ceno, ki jo enostransko doloci monopol in kon¢no je za dela, ki
niso v skladu s temi predpisi, kvalificiran kot ftihotapec.

Poleg tobaka imamo v dezeli Se bivse obrinike, ,jaridzije” in seveda itudi
lastnike toba&nih polj. Povojna industrija je unic¢ila ,zanat®, zatrla ,zanatski*
wesnal Zivol® in ostala je vsakdanjost, ki jo Racin slika nckako takole:

Majstor bel i ustabaZa
majstor bef — stanaf Cirade:
za bor¢ prodadof ducanot
za borC prodadof alatot —
s dve raci sum, i tia dve
skapaja se bez rabota!

Ziveti je pa kon¢no treba. Zato ti meScani, biv8i obriniki ,,vzamejo v najem tuje
zemljisée in gojijo na njem tobak, ali pa delajo kot navadna delovna sila za tuj
ratun pod mizernimi pogoji. ,JaridZije“ (i. j. siromaki) pa navadno sklenecjo z
lastniki zemlje pogodbo o proizvodnji tobaka na njihovem zemljis¢u, pod sle-
defimi pogoji: lastnik se obveZe, da bo .jaridZija* prehranjen za ¢as proizvodnje
(natanénejSih dolodil ni), ta pa mora opraviti vse delo na proizvodnji tobaka,
izvzeto je edino oranje. Izkupitek za tobak pa si delita. Tu je torej sedaj fe
problem, koliko bo monopol placal! Monopol je na pr. prejel 800 milijonoyv din,
kmetjc od odkupnin pa 30 milijonov din (sedemindvajsetkrat manj). Sedaj je
cena za tobak velja. Bila pa je mnogo Casa izredno nizka. Blagojevi¢ racuna na
1 ha 700—900 kg tobaka. 800 kg po povprefni ceni 14 din za 1 kg vrZe na 1 ha
11.200 din. Po njegovem racunu, vitevii povpretno najemnino od 1 ha 1200 din,
bi znalala rezija 11.000 din. — Od tobaka je v Povardarju odvisnih 60 tisoé
druzin, z dninarji in pod. okrog 300 tiso¢ ljudi.

Kumanovo je slavno ime v zgodovini srbskega junaStva. Skoplie % veliko
bolj. Manj znani pa so Tikve§, Pelagonija in Bregalnica (poslednja se je pa Ze
tudi proslavila v srbsko-bolgarskem spopadu za Povardarje). V vseh teh pre-
delih gojijo mak, ki daje najboljfe rezultate na svetu: 14 do 17 odst. morfina.
Preprosti sadilei in proizvajalci maka ne vedo dosti o visoki politiki, ni jim
znano niti, kaki dobifki se dajo po Sirnem svetu dosefi s preprostim makom.
Niti tega ne vedo, kje vse pridelujejo morfij in opij, ko je svet tako velik, meja
in jezikov nebroj. Tudi o Zenevski konvenciji leta 1935. niso mnogo vedeli. Kved-
jemu ob volitvah in podobno se je kdo skliceval na njo. Tudi ob ustanovitvi Pri-
zada niso dvomili v nujnost njegove cksistence. Toda opij ni bil pod monopo-
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lom in se je I kg placal po 1200 do 1300 din, pozneje pa 250, 210 in celo
120 din. ,,1 kg opija, platanega kmetu-proizvajalcu po 200 din, je prinesel, pre-
delan, fabrikantom in posredovalcem dobiéek &ez 4500 din, torej 22 krat ved!™
(Blagojevic.)

Bombaz je muhasta rastlina. Ne godi mu povsod. V ¢asu umetne volne je Se
prav poscbno v Casteh. In v Jugoslaviji uspeva samo v Povardarju. Ni ga Se ve-
liko, zato o njem bolj malo. Recimo spet citat: ,,Da bi lahko zadovoljili vse
nate domade potrebe glede bombaza, bi morali zasaditi z bombaZem 10 odst. vse
orne zemlje v Povardarju, sedaj pa sejejo samo 2 odst., ostanck pa uvazamo iz
inozemstva ter dajemo tujcem velike pare®. Zanimale pa so se za to plat ,vpra-
Sanja* Ze razne finantne skupine, posebno z nemSkim kapitalom in smo dobili
ze tudi nekaj druzb v te svrhe.

BESEDA O REFORMI

Pecalmuka. ..Pecalba™ pa je usoda ,mladih moZ, ki v tujini in pod naj-
tezjimi pogoji sluzijo kruh za sche in za svojo druZino, katera je ostala doma.”
Zeleznice, promet in druga nalija kapitalistitnega vdora v Slovenijo so sprozila
plaz emigracij, od katerih Se danes krvavi slovensko narodno telo. Jug je odraj-
toval ta krvni davek s ,pecalbo”. Zrtvoval ga je bogastvu Amerike, gradil njeno
Lbadstropno® civilizacijo, razmetaval svoje sile po vseh mogotih deZelah, pa tudi
po bliznjih centrih, za koS¢ek kruha, za boren obstanek svoje druZine, navajene
na prav .balkansko®* nizek standard. Po vojnah je bil ta tok usmerjen zaradi
novih meja predvsem na sever. Novo srediice pecalbarjev® je postal Beograd, po-
rajajofe se velemesto, sedez drzavne oblasti, kamor so se tudi stckale neStete go-
spodarsk: dobrine iz vseh predelov nove drZave.

WZanaetot e zlaten...* pravi ljudski rek v govorici Povardarja. Bogve &e
se ga Se kaj posluzujejo bivSi obriniki, ki romajo zgodnje poletne dni z motiko
in vsakovrstnim orodjem iz mest na polja? Zolt je tobak, rumeno zlato je za
nekatere. Sedaj .zanatlijske' roke ustvarjajo novo zlato”., Bo ,tutun® izpodrinil
obrt tudi v ljudskem reku? Doslej Se ni.

Agrarna reforma je bila velika nada na severu in tudi na jugu. Vsi vemo,
da je imela tudi velik nacionalen pomen. Na jugu je bilo vse to $e stopnjevano s
kolonizacijo. Njene blagodati je pricakovala s 2958 prebivalei na 1 km® obdelo-
valne povrSine. Da ne bo nesporazumov: govorimo o kolonizaciji v dezeli, o
spravi®, dobesedni® kolonizaciji Povardarja. Tudi za nas Slovence je znamenitost
zaradi tega, ker so v njej morali pod silo razmer odigrati svojo vlogo tudi nasi
emigrantt iz Primorja. Kak je bil postopek pri kolonizaciji, niti o tem in onem,
ne bomo tu razpravljali. Samo nekaj statistike za zakljuCek: V tako zvane ,juZne
krajeve® je bilo koloniziranih 10,630 druZin, ki so prejele skupno 224500 ha ob-
delovalne zemlje. Dr. Slavko Seferov navaja leta 1927., da je bilo do Kkonca 1925
razdeljeno domadinom za 2097 druzin 11300 ha, kolonistom pa za 8.748 druZin
skupno 59.745 ha. Torej je bil tedaj rezultat 53 :1 pri tej tekmi v Korist koloni-
stav. In konéni rezultat: 71 odst. gospodarstev na Jugu je danes pod eksistend-
nim minimumom in sicer 34.8 odst. s komaj 001 do 2 ha in 306 odst. z 2 do 35 ha
obdelovalne zemlje. Sicer pa je ,Cif&luk® prenehal leta 1912....

BOGATA ZEMLJA OB SVETOVNIH KRIZISCIH

Vardar zbira svoje vode na severu in severozapadu. Ob iztoku je Solun. Od
tod se odpirajo pota v vse smeri Balkana. Morava tefe od juga proti severu in
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utone v valovih Donave. Zeleznice teko ob Moravi in Vardarju, iz RuStuka v
Sofijo in ob Strumi mimo Dojrana ali pa tudi po ovinkih proti Solunu. Teko tudi
preko Tesalije do Aten in Pireja. Avstrija je imela nacrt Zeleznice ¢ez SandZak.
Ni hotela. da bi ga unicili prah in molji, kot sicer marsikaj v tem castitlijvem ce-
sarstvu. Zato sta si podala prijateljski roke zastopnik pravovernega carizma in lon-
donske City. O starih Rimljanih smo se udili, da so bili pravi mojstri, kar se tice
cest. ,[Regina viarum® je peljala iz Rima v Brindisi, ,.via Ignatia®“ pa je wvezala
Dra¢ in Valono s Solunom. Leta 1904, je dejal v rimskem parlamentu Titoni:
»Albanija sama na sebi ni bogve vaZna. Prava njena vrednost so luke in obala,
katerih posest pomeni nesporno prvenstvo na Jadranu.* Drugi so mnenja, da bo
Albanija vedno samo neke vrste most za vlake iz notranji¢ine Balkana na morje.
Ljudje pa niso zadovoljni s tako podobo sveta, kot si jo je usivaril ljubi Bog.
Res, pravijo nekateri, da je bilo tako nezadovoljstvo Se vedno kaznovano, toda
zemeljska skorju  bi najlazje povedala, da sc¢ svet ni disto ni¢ izpametoval,
raje nasprotno. Ni preteklo Se mnogo ¢asa od tedaj, ko smo tudi pri nas mar-
sikaj slisali o nadrtu prekopa med Moravo in Vardarjem ali o vodni poti Do-
nava—Solun. To bi bila tudi zveza Lgejsko morje—Severno morje in celo vse
do poljskih in ruskih prekopov in plovnih rek. In e holeie, je to tudi plovna
pot iz Srednje Evrope na Sredozemlje, krajSa kot sedaj in ne rabi Donavinega
ustja, ne Bosporja. ,,Via Ignatia® je stara stvar. Po njenih preperelih cestiséih
potujejo ljudje in se potikajo mezgi ali tudi tanki Se danes. Zeleznica Rim—Po-
stojna— Carigrad—Ankara meri 2899 km. Za pol milijarde pa bo potrebno pre-
voziti le 2.294 km. Trajekt med Brindisijem in Valono ali Drafem, nato Se zveza
Albanije z balkanskim omrezjem. Delnitka druzba v Rimu namerava pospeSevati
zelezniske vezi med Italijo in Jugovzhodom. Zadetni kapital je veriZznitko skromnih
5 milijonov lir. Poudarja vaznost realizacije nadrta Zeleznice Draé—Ohrid in kont-
no podaljSek na Skoplje. Trajekt ¢ez Bospor in Taurus ekspres, pa lahko poro-
mate Se v spalnem vagonu iz Rima v Ankaro ali pa — v Irak, Palestino in tudi
proti Egiptu. Po tej poti pa lahko prevaZzate Se to in ono.

Ob vseh teh nasipih sedanjih in bodotih Zeleznic, plovnih rek in prekopov pa
greje toplo sonce, je mnogo revitine in z njenim znojem pognojene plodne
ravnice bogato rodijo bombaZz, tobak, opij, riZ, naut, kikiriki in % mnogo do-
brin, za katerimi se pehajo mnoZice fega sveta. Gore so puste in malo rodne. Pod
njimi pa so mangan, magnetiti, precej antimona in arsena, premoga, pa tudi Zve-
pla, kroma, pirita, bakra, svinca, cinka, nafte in asfalta. Malo so Se pobrskali
po skorji te zemlje, Ceprav brskajo Ze od rimskih dni! Nem3ki tednik ,,Das Reich®
ie naslikal njeno idealno podobo nekako tako-le: V okolici Negotina na Vardaru
in Juznega broda so najdena ogromna leZisfa Zelezne rude, samo ¥e niso dovolj
raziskana. Prav isto velja tudi za nahajali$¢a bakra v bliZini Ohridskega jezera,
Vsebina bakra v rudi doseze 28 odst., dofim v bolgarski rudi komaj 6—10 odst.
V JuZni Srbiji so tudi znatna nahajaliita svinca in cinka, posebno v okolici Pri-
$tine, Strumice in Ohrida. Zahvaljujo¢ rudnemu bogastvu JuZne Srbije je danes
Jugoslavija na prvem mestu glede produkcije kroma v Evropi. NajvaZnej$a le-
zista te rude so na Sar-planini, v Skopski Crni gori in v okolici Velesa, Kava-
darca, Valandova in Ohrida. LeZiSta kromove rude v severnem delu june Srbije
imajo 42—48 odst. kroma, dofim dosegajo ona v juZznem delu 30—34 odst. Kro-
movo rudo pretvorijo takoj na licu mesta v koncentrat s 54 odst. kromovega
oksida. Taka praksa velja posebno v rudnikih Radusi, Oradju in Gorancih, kjer
vsebuje kromova ruda samo 25—45 odst. kroma. Na $tirih nahajali$&h odli¢no
manganovo rudo sedaj samo poizkusno eksploatirajo. Naleteli so na sledove an-
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timona, tu je pa tudi boksit, ki ga ne kopajo, ker se ne rentira zaradi konku-
rence primorskih krajev, ki imajo geografski ugodnejio lego. Sicer pa je Jugo-
slavija v proizvodnji boksita na petem mestu, kot proizvajalec magnezita pa
tretja v svetu. Bogata nahajali3¢a magnezita so v okolici PriStine, Velesa in
Skoplja, toda dosedaj obratuje samo rudnik v UroSevcu, ki ima moderne naprave
za kalciniranje magnezitske rude. Za zakljuéek omenjenega &lanka ,Das Reich®
z zadovoljstvom ugotavlja, da bodo v zadnjih mesecih storjena jugoslovanska
prizadevanja v zunanji trgovini omogodila jugoslovansko-nemdko finan¢no in in-
dustrijsko sodelovanje za intenzivno izkoriSCanje juZnosrbskih rudnikov...

PRAVDA O GOVORICI IN ZAVESTI

Pusti peti moj'ga slavca
kakor sem mu grlo vstvaril...

Preseren

Slovanska govorica pasticjev na juZnih pobo&jih Sar-planine, jaridZij* po
prosiranih poljih rumenega ,tutuna®, prepirljiva klepetavost propadlih mestnih
obrtnikov, kmetifev in vrtnarjev, tozbe ohdelovalcev kocanskih riZevih polj, kletve
in molitve ribi¢ev ob Ohridu, zahteve in godrnjanje delavcev v tobagnih tovarnah
juzno in severno od Gjevgjelije — ves ta pester slovanski besednjak s tujimi pri-
mesmi, je moral izzvati prepire tistih, ki sku3Sajo svetovno babilonsko zmesnjavo
urediti po katalogih in predalih. Jagi¢ je mnenja, da tvorijo makedonski dialekti
prehod med bolgaritino in srbohrvasdino. Bolgarski jezikoslovci podértujejo clen
tja, ta to za samostalnik, kot znak pripadnosti v druZino bolgarskih dialektov.
Na drugi strani pa opozarjajo, da ta ¢&len ni reden, temve¢ se pojavljajo tudi
nje, na, no in vja, va in vo, ki jih bolgarski dialekti ne poznajo. Clan sam pa
da je ostanek starih trasko-ilirskih jezikov, kot se nahaja tudi v rumunscini in
alban$¢ini. Makedonska ,0ot* in ,¢* sta slicna srbskima, bolgari¢ina pa ima
Zde* in 5, makedonski mak je .crven, bolgarski pa ,cerven”, tudi samo-
stalniki in glagoli se sklanjajo in spregajo bolj srbski, kot bolgarski, prav po-
dobno je z akcentom.. Imajo pa ob Vardarju tudi nekaj &isto svojih kapric,

Juino od Gjevgjelije je bila izvedena Venizclosova agrarna reforma. ReSitev
je videla v zavozlanju problema. Na vzhodu je petricko podrocje. Drugje so iz-
ginili vsi direktni vplivi bolgarske Sole in cerkve. Mladina obiskuje srbske Sole,
ljudske, srednje, uditeljis¢a, skopsko filozofsko fakulieto in druge visoke Sole.
Mladina, ki prihaja z uditelji$¢ in fakultet, Zivi z ljudstvom. Zagrabila je vsak-
danjost problemov: tobak in opij, hitra industrializacija in vplivi denarniStva, Ziv-
lienje ,,pefalbarjev in ohridskih ribi¢ev, veriZniStvo, kmecke in delavske orga-
nizacije in Se marsikaj. Vpliv sosednjega imperializma je tezko vpadel, ne toliko
radi ukrepov od zgoraj, kot radi notranjega prebujenja, ki ga je dozivelo to
ljudstvo v zvezi z vsakdanjimi prizadevanji za krubh, za socialno in gospodarsko
izholjfanje. MnoZice so stopile v krog svobodoljubnih narodov Jugoslavije, da
branijo narodno, gospodarsko, socialno in kulturno svobodo zase in za to tudi
Za vse.

K. Racin, Beli magri, Zagreb 1939. Skromen zve$&i¢ pesmi. Preprosti verzi.
Jezik in Zvljenje: ob Vardarju, na jugu Sar-planine, ob Ohridu, po kocfanskih
poljih, preko Gijevgjelije in po tobacnih tovarnah. Pesem ,Na Struge ducan da
imam ...*, 7Zalostinka propadlega obrinika-meStana:
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Banki dignaa palati
raspnaa mrezi Siroki,
banki dignaa palati

i kuli tanki, visoki:
nagore kula visoka
nadolu zemja dlboka.
Ot sitko nosat kajmakot
ot pot'ta cedat go sokot,
ot sitko nosat kajmakot
makata nam ostavaat!

., Tutunoberadite® (tutun = tobak) pesem Zoltih tobalnih poljan. ,Lenka“, gro-
zotna balada naSih dni, zgodnji dekliski grob, zapu$¢en razboj, nedotkana po-
rona srajca, ,tutuni — Zzlti otrovi...” In ,Denovi“:
»Za tudi beli dvorovi
kopaj si crni grobovi!
Za sebe samo rgaj si
za sebe maki trgaj si — ...

13

In prav temina teh pesmi podaja radostne melodije sproSéene juine zemlje,
bogate prirodnih zakladov in ljudskih sil ter kopajofe se v Zarkih toplega juine-
ga sonca...

NEURJEM VSEM . ..
CVETKO ZAGORSKI

Neurjem vsem planinski borovec kljubuje.
Udano tu zivi — pritlicen, trdoZiv, osamljen,
plazovom, mrazu, dezju izpostavljen —
nihée iz zemlje ve¢ ga ne izruje.

Razpredel vlakna je in korenine,
zaril v goro roke — gole, Cvrsie,
razrasel tisodere Zive prste

je v vsako Spranjo kamnate pecine.

Tako pogreznjen vase, brez opore tuje,

ves zgrbljen, kot za kazen sem postavljen
in na nesrece, vihre vse pripravljen

med skalami vetrovom prisluskuje.

Ni¢ ve¢ mu niso mari boledine,
zarasli so se prsti Zze v objem Zelezen,
zarasli se kot vélika ljubezen

v srca najskrivnejSe globine.
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IZ NOVEJSE KRITIKE SOCIALIZMA
Ve
(Konec)
MIT BREZRAZREDNE DRUZBE

S¢ bolj iracionalno se zde avtorju marksisticne napovedi socialne bodo¢nosti.
Marx zastopa na eni strani tezo, da vladajo zgodovino nujno uéinkujodi zakoni,
in opirajo¢ se na to ekonomsko povzrocano jekleno nujnost, tvega celo zane-
sljive prognoze o bodofem razvoju socialnih razmer. Na drugi strani pa v isti
sapi stavi zahtevo, naj se uresni¢i Cisto dolofeni druzbeni red, namred sociali-
sticni, radi svobode in pravi¢nosti, ki jo ta jaméi. V tem vidi avior neko ne-
jasnost, Ako mora v teku razvoja zlom Kapitalizma nujno priti, kakSen smisel
ima, z velikimi Zrivami voditi borbo za socialno idejo, kakor da njenega uresni-
cenja ni pricakovati od ,imanentne nujnosti¥, marve¢ od clovekove odloditve in
dejavnosti. Ali vodi zgodovina nujno k ustanovitvi socialisticne druzbe, potem
nima mnogo smisla uresni¢enje socializma Se zahtevati, ali _pa nas zgod. nujnost
vede k drugadnim, nesocialisticnim druzbenim razmeram, potem zopet nima smisla
pozivati v boj za socializem, ker se bo to, kar je zgodovinsko nujno, uveljavilo
vsemu drugafnemu stremljenju navzlic. Temu dokazovanju bi se moglo pritrditi,
¢e bi marksizem ekonom. dolofenost druzbenih sprememb enadil z nujnostjo me-
hani¢nih prirodnih pojavov. Toda Marx &loveka ne smatra za mchanizem, marved
za zivo osebnost. ,Ljudje delajo svojo lastno zgodovino, toda ne delajo je Cisto
iz svoje volje, marved po okolnostih, ki so dane neglede na nje.* Pogonsko
silo prejema zgodovinski proces iz ¢loveske volje, iz njegove vitalne dejavnosti,
smer pa, ki jo krene zgodovinski proces, ne doloca ¢loveSka volja, marved vsa-
kokratni nujnostni (ckonomski) polozaj. Vsak druzbeni razred mora nujno usmeriti
svojo voljo na uresnicenje doloCenih interesov, s tem da to stalno dela, povzrota
stasoma mimo onih direktno hotenih uspehov tudi nenameravane posledice, nam-
re¢ polasno izpreminjanje svojega izhodnega poloZaja, premikanje tehnifnih in
gospodarskih osnov lastne cksistence, radi Cesar se pojavijo spremenjeni ali celo
Cisto novi interesi kot gesla razredno-politi¢nih stremljenj. Revolucijska nasprotja
zgodovinskega Zivljenja se spravijo s tem v kavzalno zvezo, tako da povzrota
vsako razredno-polititno delovanje v teku ¢asa &isto nasprotne ufinke, nazadnje
celo ,negacijo lastne eksistentne upravitenosti. Hotene in nehotene posledice si
stoje zopet antiteticno nasproti in v tem je po Marxu resni¢ni izvor vse zgodo-
vinske dialektike in resnitno opravifenje zgodovinske dialektitne metode.

Marx torej ne zanika volje kot zgodovinskega Cinitelja, smatra jo pa za nesvo-
bodno, za socialno determinirano. Dasi je pot, ki jo mora ¢lovelka volja utreti,
ckonomsko odvisna, imajo posamezni ljudje vendarle izbiro, ali da se podredijo
zgodovinski nujnosti, ali da ji nasprotujejo in propadejo. Od Marxa postavljena
trditev, da vodi razvoj kapitalizma z ,,nujnostjo* k socializmu torej ne izkljutuje
fatalisticnega pojmovanja samogibnega dogajanja, marve¢ pravi, da bo kapitali-
zem dovedel do polozaja, v katerem Kkapitalisticni sistem ne bo mogel vet¢ ob-
stajati. ReSitev sama se bo morala seveda izvriiti kot aktivno, smotrno dejanje.
Ce bi Cloveika vitalnost v onem trenotku odpovedala, potem bi grozila vsem raz-
redom ,skupna propasi“ v barbarstvu. Iz tega vidika je tudi ugovor revizionistov,
el da je s staliSéa Marxove zgodovinske teorije vsa socialisti‘na propaganda od-
vel, neutemeljen. Vendar ostane neutajljivo dejstvo, da je vulgarno-marksisti¢no
pricakovanje socializma kot avtomatitnega dejanja (avtor misli pri tem na srednjo
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Fyropo) revolucijski zalet socialisticnega gibanja  ohromilo in nemalo prispevalo
k zgodovinski tragiki socialisticne ideje.

Engels je definiral prehod od kapitalizma k socializmu kot ,.skok iz obmo&ja
nujnosti v obmocje svobode®. Brezrazredna druzba, je dejal, bo zajaméila osvo-
bojenje tako individualnega kakor tudi socialnega duhovnega Zivljenja od , proti-
duhovnih® sil gospodarstva. Onstran socializiranega gospodarstva bo pricelo ,res-
nicno  kraljestvo svobode®. S skokom iz obmodja nujnosti v obmodje svobode pa
se naj ekonomska zgodovinska teorija tako rekoé razveljavi®: logitno more
veljati samo do uresnicenja socialisticne druzbe, kajti ,,pozneje se bo duhovna
zgodovina Clovestva oprostila vpliva ,ckonomske osnove”. Vaino je torej dognati,
ali vede bodoca socializacija produkcijskih sil logi¢no nujno k tvorbi brezrazredne
druzbe in k brezpogojni duhovni svobodi.

Razred tvorijo ljudje, ki se nahajajo v pribliZno enakih socialnih razmerah,
K bistvu razreda spada: 1. vrsia in obseg posestva, 2. izvor in viSina dohodkov,
3. povprefna moznost to posest ali dohodke povecati ali zmanjSati. Iz teh zna-
Cilnosti razreda izhaja nek .Zivljenjski standard“. Ali bo postal ob dovrieni so-
cializaciji poloZaj vseh posameznikov tako enak, da ne bo ve¢ mogoce lociti raz-
redov? — V socialistini druzbi ne bo prejemal nihée vel dohodkov iz zasebnih
lastninskih pravic, marved samo iz storjenega dela. Kako pa bo z dohodki in
njih vidino, se vpraSuje avior in dopusa glede njih tri moZnosti: Posamezniki
prejmejo, neglede na razlike delavnosti, enake koli¢ine dobrin. Vsak posameznik
prejme delez, ki se odmeri sorazmerno z njegovo delavnostjo. Vsak posameznik
prejme, neglede na delovno storitev, poljubno koli¢ino dobrin. Zanimivi sta
samo prvi dve moznosti. Pri enakih dohodkih bi delovna sila prav za prav ne
pripadala posamezniku, marve¢ obdestvu. Ta sistem, ki se je v Rusiji nekaj
Casa poskusal, nato pa opustil, nasprotuje po avtorjevem mnenju bistvu Marxove
sociologije, ki definira delovno silo posameznika , kot skupek fizi¢nih in psihi¢nih
sposobnosti njegove Zive osebnosti“. Ako bi pa nadpovpretno delovno silo spo-
sobnejSih ,.ekspropriirali* v korist sploSnosti, bi globoko posegli v pravice .Zive
osebnosti in bi bil tak sistem enak ,izkoriStanju*“ &ebel od trotov ter bi hromil
delovno vnemo. — Pri neenakih dohodkih, sorazmerno po delovni sili, bi se moral
najti na¢in, da se ta delovna koli¢ina izmeri. Marx je posku$al s pomoZnim poj-
mom ,normalne delovne ure*, v katerem se izvrdi ,,povprecno 'delo“", ki ga je
zmozen vsak ,navaden clovek®. To pa je komaj uporabna mera, zlasti e Se
upoitevamo Marxovo ugotovitev, ,da je majhna koli¢ina kompliciranega dela
enaka vedji kolifini preprostiega dela® in pri tem pomislimo, da sc Se¢ doslej ni
obnesel noben nafin prerafunavanja . kompleksnega® dela v ,preprosto. Sovijei-
ski poskus na kolhozih, kjer so odmerjali mezde za razlitno delo z mnoZenjem
opravljenih delovnih ur 2z dolocenim faktorjem (za kubarico 0.5, za nekvalifici-
ranega delavca 1.0, za kvalificiranega delavea 12—1.75, za predsednike kolhozov
20 etc.) se je izkazal kot docela samovoljen in nezadosten. Vsi ,specifiéni koe-
ficienti posameznih poklicev so mogoti samo na podlagi druZzbenega dogovora
in vsebujejo kot taki sestavine samovoljnosti. Po njih se dele delovni ¢lani v Ste-
vilne mezdno-tarifne skupine. To razlikovanje dohodkov ima za posledico neenak
Zivljenjski standard in bo povzrodil v nekem smislu tudi razredne razlike in s
tem tudi razredna nasprotja. Zgodovinska tragika socialistitne ideje se bo po
aviorju izrazala tudi v tem, da ne bo mogla premagati razrednih razlik, marved
jih bo v spremenjeni obliki znova ustvarila. Liberalizem je veroval, da bo dose-
gel svoj ideal z odpravo stanov, pa je ustvaril neenakost razredov. Socializem
upa, uresniciti ideal enakosti z odpravo razredov, pa bo postavil na njih mesto
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neenakost  poklicnih  Kategorij. Te poklicne Kategorije, borete se za nasprotne
interese, bodo nudile sliko novega ,razrednega boja“. Tak razvoj je po avtorju
neizbezen, ker Marx sam s kakim jmoralnim poboljSanjem* ¢loveka v novem
redu ne racuna, in je celo mnenja, da naj ,privatni interes* cloveka ne izgine,
marve¢ naj se s Cloveskim interesom™ sklada. Mesto privilegijev po  kapitalu
ali po rodu, bodo nastali po aviorjevem mnenju ,prirodni privilegiji*.

Socialisticno obCestvo ne bo moglo prebiti brez drZzavne oblike, toda po
Marxu bo socializem odpravil razredni znacaj drzave. lz tega izhajajo po avtorju
usodne posledice. Ljudje, ki bodo upravljali bodoco drzavo, bodo hkrati obvlado-
vali vso produkcijo in vso razdelitev dobrin. To polnomodje jim bo dajalo moZnost,
pod pretvezo oble draginje uveljavljati sebi¢ne skupinske interese, zlasti v pogledu
investicij. V profitnem gospodarstvu se vrie¢ nove investicije po nadelu veéje renta-
bilnosti, v socialisti¢cni druzbi se bodo vrdile po nacelu nujne potrebe, pri Cemer
bo lahko vplivna ,elita® po svojem ,svobodnem prevdarku® te investicije zlorah-
ljala v svojo korist. — Gotovo se da s socializacijo kapitalisticna oblika razred-
nega boja odpraviti, toda na njeno mesio bo stopilo: a) borba za nadin razdelitve
dohodkov, b) borba za upoStevanje razlicnih skupinskih potreb pri gospodarskem
nalrtu, ¢) borba za vstop v gospodarsko-politicne ,.elite“. Apel na moralne mo-
mente bo brezuspeSen, kot Se do sedaj vedno v zgodovini gospodarstva.

Ko bo podrzavljenje produkcijskih sil dosezeno, tedaj se naj pricne po Marxu
»Z osvobojenjem &loveSkega duha od skrunilnega nasilja gospodarskih interesov®,
razvoj socialistitne kulture. Kaks$ne sadove bo pokazala ta od ekonomskih spon
osvobojena osebnost in kultura, o tem Marx moléi. Tu pri¢ne njegov metalfi-
zi¢ni vacuum. Nepojasnjeno in skrivnosino ostane pri tem, kaj bo po odpravi
ekonomskega krmila vodilo v bodotnosti razvoj idej. Kajti samo gospodarska ,,baza®
socializma je konstruirana po racionalnih zakonih. Prostor, ki se naj dvigne
nad njo, je po mnenju pisca iracionalen, metafizi¢en prostor, o ¢igar nad¢lovedki
problematiki se ni Marx, marve¢ Nietzsche usodno izpovedal.

ZMOTLE V NAPOVEDIH MARKSIZMA

Socialisti¢ni teoretiki gledajo na razvoj druzbe pod vidikom nekih anticipi-
ranih izidov. Na podlagi ekonomskih razmer so predpisali svetovni zgodovini tono
odkazano pot in so smatrali za nemogofe, da bi mogli od teoretitno izratunane
poti tu ali tam odstopiti. Radi tega skoraj dogmatitnega preprifanja so si po
piStevem mnenju onemogolili opazovanje resnitnega razvoja stvari.

Vendar so se $tevilne Marxove napovedi uresnifile. Tako njegova napoved,
da bo kapitalisti‘no gospodarstvo ,,potisoferilo” svoje produkcijske sile. Enako
njegova prognoza o akumulaciji in koncentraciji kapitala. NajhujSe oblike kaZe ta
koncentracija na Japonskem, kjer obvladuje vse narodno premoZenje 7—8 koncer-
nov, v katerih sluzbi je vlada. Marxova tretja prognoza — o popolnem obubo-
Zanju prebivalsiva je bolj problemati¢na. Ta njegova teorija vsebuje tudi trditev,
da bodo radi nenchnega proletariziranju dohodki delavskega razreda in % njim
njegova Zivljenjska raven vedno holj padali. In radi proletariziranja bo srednfi
stan vedno bolj gineval. Gitermann ni tega mnenja. Res je, pravi, da je cela
vrsta poklicev in rokodelstev ob veleindusiriji izginila, toda nastali so novi sloji
srednjega stanu kakor mehaniki, monterji, elektri¢ni instalaterji, radio-tehniki itd.
Vrhu tega je zelo naraslo Stevilo nameScéencev (v Nemdéiji od 1907—30 po-
rast delavcev 31 odst., nameStencev 160 odst.). Ali smemo ta sloj namedfencev v
Marxovem smislu 3teti med proletarce? Samo z velikimi pridrZki, pravi pisec.
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Nameitenec ima iluzije o svojem nadaljnjem dvigu, vrhu tega ne placujejo pod-
jetja nameStencev po nadelu ,delavne storitve”, marvel na stroske delavnega
razreda po viSjih tarifah. Spri¢o tega torej ne drzi Marxova izjava, da se mo-
derna druzba vedno bolj cepi v dva nasprotujoéa si razreda, v resnici so med
njima vmesni sloji, ki to polarnost zabriScjo. Da se ti vmesni sloji branijo ke-
rakati skupno z delavskim razredom, dokazuje nastop raznih faSizmoy.

Progresivnega slabSanja delavskega polozaja statistika deloynih mezd ne po-
trjuje, narobe, dvig kapitalizma je dokazano povzrodil tudi dvig delavéeve eksi-
stenine ravni. Seveda se je pri tem intenzivnost dela izredno povecala, delavec
se v obratu hitreje obrabi in izlo¢i kot popreje. Ako se je pa v sploinem delav-
Ceva mezda dvignila, delovni &as skrajSal, pri tem pa istoCasno povecal podjetni-
kov profit, s¢ to povetanje ne da razloZiti z vecjo mero izkoriScanja delavstva.
Razlaga je v tem, da je el izvoz v tehni¢no zaostale dezele, kjer se je prodajalo
blago s posebnim profitom. Ce bi imel Kkapitalizem samo notranja trZiSca na raz-
polago, bi bil prisilien mezde oblutno zmanjSati. Tako pa pusti kapitalizem teh
deZel tudi delaveu participirati pri teh izrednih profitih. Radi tega je umljivo,
da je tudi delavski razred na imperialistiéni ekspanziji svoje deZele motno zain-
teresiran in je zato del delavskega razreda nezmoZen, da bi odrekel posluZnost
imperialistini politiki svoje deZele. V protiuslugo se odrefe geslom mednarodnega
zdruZenja in radikalnemu odporu proti lastnim izkoriS¢evalcem.

Vendar Marxova teoriju o postopnem obuboZanju delavstva ni docela zgre-
Sena. Tudi Marx smatra zafasno dviganje mezd za mogoce, vzlic temu pa celotni
dohodki delavcev padajo, ako zajame Siroke kroge delavstva brezposelnost, t. j.
e se industrijska rezervna armada poveca®. Vsaka kriza spremeni en del de-
lavstva v ,nezaposlene ali napol zaposlene”. Pri ponovni konjunkturi se del ,re-
zervne armade® zopet ,absorbira®, pri novi krizi zopet ,odstavi®. Krize pa po-
stajajo vedno bolj pogoste in hujde, ekspanzijske moZnosti kapitala vedno manijse
in naposled mora tendenca obuboZanja zmagati. — Pred prvo svetovno vojno je
bila brezposelnost relativno majhna, ker je imel kapitalizem Se znatne ekspanzijske
moZnosti, po vojni pa je zalela serija kriz (leta 1933. 42 milijonov brezposelnih).
Ogromne ,rezervne armade® kapitalizem v okviru liberalisticnih proizvajalnih raz-
mer ni mogel zuposliti. V toliko ima Marxova teorija prav. Ni pa Marx dovolj
uposteval moZnosti kapitalizma, da z oboroZevanjem, delavno sluzbo, gradnjo
cest in trdnjav, s povetanjem stalne armade to obuboZanje absorbira. Enako je
drugo moZnost, da se obuboZane mnoZice ,kupijo za reakcionarne podvige®
sicer naznadil, ni pa je dojel v vsej njeni dalekoseZnosti.

Nekatere druge Marxove prognoze so se izkazale za pomanjkljive ali celo
zgreSene. En kapitalist ubije mnoge druge, je zapisano v Kapitalu, s fimer se na-
poveduje samounifenje kapitalistitnega razreda po brezobzirnem konkurentnem
boju. Toda visoki kapitalizem si je umislil uredbe, ki sluZijo v omiljenje ali celo
izloGenje konkurenénega boja, to so karteli, sindikati, trusti in koncerni. Naj-
bolj vsestranska solidarnost podjetniSiva dokazuje, da se ono zelo prilagodljivo
pripravlja na obrambo svoje lastnine.

Z rastofo koncentracijo kapitala bo po Marxu porasla tudi revolucionarnost
organiziranega delavstva. Zagovornikov kapitalizma bo vedno manj in izvriila se
bo razlastitev maloStevilnih uzurpatorjev po ljudski vecini, Po piS¢evem mnenju
pa je revolucionarna sila proletariata v primeri z rastolim kapitalizmom upadla,
Kapitalizmu se je posrefilo v izdatni meri cepiti organizirano delavstvo.
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ZAKLJUCEK

Po avtorjevem mnenju caka socialisticno idejo v njenem  stiku s stvarnimi
silami histori¢nega Zivljenja trojna tragika, razlitna v kapitalisticnih demokracijah,
v protikapitalisticni Sovjetski zvezi in v protikomunisti¢nih  diktatorskih  drzavah.

V' kapitalisticnih demokracijah povzroc¢i razkroj veljavnega gospodarskega si-
stema vrsto  pojavov, ki nasprotujejo izgradnji socialisticnega  druzbenega  reda.
Razkrajajode se gospodarstvo in socialna odveénost mnogih milijonoy imata za
posledico nezadrino moralno razvrednotenje ljudi, ki ni v korist delavskemu
pokretu. Delavski voditelji so pogosto prisiljeni, reSevati kapitalizem iz Krize, ¢e
holejo ohraniti obstoj organiziranega delavstva, 'V trenotku, ko vidi proletariat
moznost, da z vedino volilnih upravi¢encev prevzame vlado in uresnidi svoj pro-
gram, je stavljen pred dejstvo, da pripravljajo vladajofi razredi ukinitev demo-
krati¢nih ljudskih pravic, nakar mu ne preostane ni¢ drugega, kakor da zago-
varja status quo®  mesScanske  demokracije. Brez modi mora  gledati, kako se
razkrajajoci pozni kapitalizem bliza kulturo unicujo¢im katastrofam, ki groze s
pogubo vsem duanes se boredim razredom.

V' protikapitalisticni Sovjetski zvezi se mora radi Kupicenja osnovnega narod-
no-gospodarskega premoZenja od delavske mezde odcejati znaten nadvrednostni
obrok, dasi je ideal komunizma ravno v odpravi nadvrednosti. V interesu discipli-
niranega, ecnotnega vodstva proizvodnje in v interesu odboja imperialisticnih na-
padov se mora vzdrzevati diktatura, ki ne racuna z blaginjo posameznika in Ki
je vedno v nevarnosti, da se iz orodja obfestva ne izpridi v strankarsko-sebitni
monopol vladujole ,elite.

Posebno usodo dozivlja socialisti¢na ideja v diktatorskih drzavah. Gospo-
darska politika teh predstavlja poskus, eskamotirati socialisticno idejo za refitev
kapitalizma. Taka gospodarska politika nujno stremi za znizanjem proletarske
Zivljenjske ravni, za dvigom kapitalisticnega profitnega obroka, za Koncentracijo
oblasii nad gospodarstvom v rokah driave, brez odprave zasebnega premoZenja.
Vlada takega sistema upravlja kot sivarni upravitelj celotnega trusta vseh kapi-
talisticnih magnatov, ki izkljuuje vsak notranji konkurencni boj. Ta solidarna
zveza vseh velikih podjetnikov vzbuja videz socialisticnega ob&estva. Toda v tem
celotnem ljudskem obdestvu sta organizirani dejansko dve razliéni ljudski zdruZbi
— celotni trust kapitalistoy in delavska fronta proletarcev. Oba, podjetnik in de-
lavec, se morata odre¢i zasebno-pravni svobodi, kar zbuja fikcijo ,spajajole
solidarnosti, istovetne usode. Toda podjetnik izroca oblasti samo svoje pravice,
drugate pa participira direkino ali indirekino pri povedani modi monopola in
njegovih  dobickih, medtem ko se mora delavec kot nesvoboden objekt podrediti
vojatki disciplini in vsem odlotham silnega in nedotakljivega celotnega trusta.
Ker se sestavlja vodstvo, ki razpolaga z vsemi produkcijskimi sredstvi, iz ..vla-
dajodega stanu®, biviih kapitalistov, pripadnikov vi§je birokracije in vojske, ni
verjetno, da bi iz teh vrst izSlo pravo socialisticno obCestvo, tudi tedaj ne, &e
bi sistem docela razlastil zasebna produkcijska sredstva. Nejasno, vendar Ze opaz-
no, se kaZejo obrisi prihajajofega industrijskega fevdalizma,

Marsikatera avtorjevih kriticnih opomb ni nova, marve¢ je prevzeta iz Ze
znanih  kriticnih obravnav socializma; avtor jih je prevzel in sestavno uvrstil v
svoje delo. Kar se tife njegovih Kriticnih in pesimisticnih prognoz o bodocnosti
socialistitne ideje, so postavljene te na osnovi relativne statike v druzbenih raz-
merah evropskih drZav. Vse te prognoze pa se dtegnejo izkazati za nezanesljive,
kakor hitro se polasti teh drZfav in njenega gospodarskega in socialnega ustroju
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v svojih zadnjih posledicah neizracunljiva dinamika, povzrofena po splodni in
dolgotrajni vojni. Sele tedaj bodo pokazale latentne socialne tendence evropske
in svetovne druzbe svoj zakljuCni razvoj, svojo konénico, in Sele tedaj bo mogod
objektiven, iz dovoljne zgodovinske distance sestavljen obrafun z Marxovimi teori-
jami in prognozami. '

SLIKARSKA RAZSTAVA KLUBA sBRAZDE«
ZORAN MUSIC

letos so priredili ¢lani kluba Brazde® svojo vsakoletno razstavo v
veliki dvorani Narodnega doma. Sicer je pokazala ta razstava zelo neenako-
merne zmoznosti, povezala je pa slikarje v enotni liniji cisto slikarskega
izrazanja. Doc¢im prej ni vezala ¢lanov nikakrsna ideoloska skupnost, se ti
sedaj v gledanju na slikarstvo vsaj bistveno med seboj ne razlikujejo.

Karel Jirak, ki razstavlja izbrano kolekcijo svojih del, je brezdvomno
avtoriteta skupine. Vsa njegova platna delujejo mirno, harmoni¢no in za-
okroZeno. Posebno privlacnost daje njegovim slikam lokalni srebrno-moder
ton, ki ga Jirak niansira do skrajnih moZnosti. S tem doseZe skladno into-
nacijo vse slike. Izogiba se efektom in moc¢nim iz slike padajocim kontra-
stom v barvi in svetlobi, ki na povrSnega opazovalca vedno ugodno delujejo.

Jirak v svojih zadnjih slikah konsekventno uporablja impresionisticno-
pointilistino maniro, v demer moremo slutiti osnovo njegovemu nadaljnjemu
delu. Dosegel je ono fazo v svojem razvoju, ko pricne slikar z lahkoto ob-
vladovati material. Bolje redeno: ko mu material, ki z njim dela, ni ve¢ v
oviro, ko nanj ni treba ve¢ misliti.

Jirak je Ze pred leti prenesel svoj izrazni potencial na barvo ter se s
tem osvobodil linearnega formiranja objekta. Docim je v zacetku te faze pri
njem prevladovala tonska vrednost barve, je ta barva danes dobila svojo
popolnoma koloristi¢no vrednost. Ta prehod v kolorizem je viden posebno
v nekaterih zadnjih Jirakovih krajinah, ki so ¢iste koloristicne manifestacije.
Jirakov zanos pa ni nikdar tako velik, da bi ga barva odvrnila od popol-
noma realisti‘nih tendenc v njegovem slikanju. Ravno ta realisticna osnova
in z nio vse bogastvo impresionisticnih dognanj ter kolorizem kot zadnja
pridobitev dovoljujejo Jiraku posten odnos do narave, od katere se nikdar
ne oddaljuje. Ta posten stav do nase domovine je karakteriziran v sintezi
teh oblik v Jirakovem naporu, prodreti v bisivo te zemlje.

Maks Kavcid¢ bi mnogo pridobil, ée bi dovolil, da v njegovem delu
spontano govori prvi dozivljaj. Koncepcija je originalna, vendar je hladen in
preracunan moment ter racionalno relevanje posiavljenih problemov v $kodo
neposrednosti in spontanosti. Poleg tega je Kavéi¢ zaSel v svoji pdleti v gamo
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hladnih intonacij, ki objekiu ne dovolijo, da bi zazivel na platnu, slikarju
pa, da bi objektivno realiziral svoja koloristina opazovanja. Res je sicer,
da prihajajo v hladni lokalni intonaciji tonske finese bolj do veljave, toda
kvaliteta v sliki je tudi v tem slucaju odvisna od pravilne relacije med
toplimi in hladnimi toni ter pravilne gradacije od toplega k hladnemu. Dedi-
§¢ina Tartaglijeve Sole bi bila pri Kavdicu pozitivna, ¢e se ne bi od nje v
tem smislu oddaljeval.

Klavdij Zornik razstavlja dela v karakteristicnem nacinu zagreh-
skega slikanja. Siroko poslikane ploskve z debelimi sloji barve delujejo su-
rovo, barva pa ostane vedno samo mafterija. Zamah v Sirokem slikanju je
navadno samo gesta, ki je ni mogode opravic¢iti niti s temperamentom. Gesta,
ki v vecini sluCajev pokriva nekaj, kar je bilo tezko izvesti, nekaj, kjer je
bilo laZje povr$no iti preko problema. Ponekod je v fini sivi intonaciji mogoce
zaslutiti iskren dozivljaj. Ta dozZivljaj pa ostane samo nakazan, ker je pre-
malo povezan z resnejSim slikarskim naporom, da bi bilo mogode govoriti o
dokon¢nem rezultatu. Odnos do objekta mora hiti iskren, posebno 3e, e je
slikarjeva moZnost opazanja prefinjena tako, kot je Zornik to dokazal v eni
svojih krajin. Ne sme pa slikar suvereno iti mimo vseh problemov, ki mu
pridejo na pot.

Ivan Kos, Lojze SuSmelj in Franjo Golob razstavljajo same
akvarele. V akvarelu je mnogo lazje doseci kon¢no formo. Kos je ostal
na stari liniji, dosledno skromen, zadovoljujo¢ se z Ze dosezenimi rezultati.
Susmelj deluje posebno v figuralnih kompozicijah elementarno in dina-
mi¢no ter ima od vseh najmlajSih najvec slikarskega cuta. Golobovi
akvareli so vsekakor doprinos k studiju narave, ki jo je Golob doslej negiral.
Ko se bodo te belezke spremenile v olja, kjer bo potreben vedji likovni
napor, bo mogode videti tudi Golobovo staliSée do narave, ki mu je do sedaj
bila kvedjemu kulisa, da je mogel izraziti svojo misel.

MARIBORSKA DRAMA V SEZONI 1940/41
Dr. V. KRALJ

Sezona se je otvorila z Rostandovim Cyranom de Bergerac. Ta héroitna ko-
medija vsebuje vse prvine francoske klasi¢ne literarne (radicije: heroitno pozo
in DblesteCo stihotvorstvo francoske klasitne Zaloigre, Zivo invencijo francoske
avanturske romantike in ljubavno Custvenost Rousseaujevega obtfutja. Slednja ima
s Cyranovim groteskno bohotnim nosom S%¢ moderno psihoanaliti¢no poanto —
dufeyni kompleks manjvrednosti z vso tragiko ponosnega, a grenelega se, opu-
stoSenega srca. S svojimi blestedimi verzi, ki imajo v Zupantievem prevodu ne-
barofen, neoromanti¢en mavritni sijaj, zahteva delo radi svoje notranje glashe od
igralcev skrbno negovanega odrskega jezika. Na pokrajinskem gledalis¢u, ki goji
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pretezno  realistiéni repertoar, je uprizoritev takega dela zvezana z velikim re-
ziserskim in igralskim naporom. Mariborska predstava je vzlic opazni neizurje-
nosti ansambla v klasitno zanositem govoru v svojem osnovnem tonu lepo uspela,
kar je v veliki meri zasluga reziserjev Vlad. Skrbinska in Milana Kosi¢a in
arhitekta M. Hlada.

Kot reziser Vlad. Skrbinsek tudi tokrat ni imel srca, da bi obseino besedilo
za oder primerno krajfal. To se je maséevalo tudi nad njegovo sicer sijajno
kreacijo Cyrana, ko se je radi silovitega, neumirjencga tempa ob obilici verzov
mestoma z glasom upehal, v $kodo blagozvolnosti in razumljivosti pesniSke be-
sede. Vrhu tega se je neskrajana predstava neprimerno zavlekla.

Enako sijajna je bila tudi Roksana Branke Rashergerjeve, ki je pokazala
v tej vlogi ves melanholi¢ni &ar svojega igralskega talenta. K skupnemu uspehu
so e prispevali M. Kosié, kot slaii¢ar Raguencau, JoZe Babi kot menih z iz-
vrstno karakterno igro. Rado Nakrst kot grof Guiche, novoangaZirani Milan
Venidnik kot Christian, Ema Starleva kot Ragueneaujeva Zena, Elvira Kraljeva
kot sestra Marguerita in Mileva ZakrajSkova kot Roksanina dojilja.

Senedicey ,,Nenavaden ¢lovek® spada med ona literarno malozahtevana, odrsko
pa ucinkovita dela, ki obravnavajo pereCa socialna vpraSanja. Je to obnovljena
stara nravna komedija, toda s poudarjeno, socialno udarno iendenco. Z njo so
nas na naSih odrih prvi seznanili Cehi, za njimi prihajajo sedaj Hrvati s svojo
priznano odrsko nadarjenostjo.

Seneti¢eva satira na javno dobrodelnost je doZivela v Mariboru prodoren
uspch. Rezija J. Kovita je z rahlo satiricnim realizmom poskrbela za plasti¢nost
posameznih tipov, zanemarila pa je nekoliko tempo igre, ki je postajal zlasti proti
- odrsko Sibkemu koncu igre utrudljiv.

Naslovno vlogo je igral z verjeino karakierizacijo J. Kovi¢. Enako dober
in verjeten tip je ustvaril tudi D. GorinSek kot brezvestni predsednik drustva Srce
za siromaka. Zapletek igre so poZivili tudi Fma Starfeva kot Ankica, R. Nakrst
kot nervozni policijski komisar in Edo Verdonik kot tajnik.

Proti pritakovanju dobro je uspela uprizoritev M. Gorkega ,Na dnu®, v reZiji
J. Kovica. Proti pri¢akovanju — zato, ker je delo radi svojevrstnega, tujega osredja
na manjsih odrih teZko uprizorljivo. Vsa dolgotrajna modrovanja Gorkega o smislu
Zivljenja, ljudeh in druzbi ostanejo brez odmeva, ako niso postavljena v rusko
bosjafko osredje, v verjeten zadnji azil ponizanih in razzaljenih. Ta ruski okvir
je uspel reZiserju v scenskem in igralskem pogledu. ReZiser J. Kovi¢ je pravilno
in z umevanjem sledil reZiji HudoZestvenega teaira, ki je bil pred 20 leti gosto-
val v Ljubljani in Mariboru.

Med najboljSe kreacije je Steti: R. Nakrsta kot barona, P. Kovifa kot ro-
marja Luko, D. Gorinfka kot Satina, M. Kosita kot lastnika azila, Emo Star-
Cevo kot Vasiliso, Elviro Kraljevo kot Nastjo, Fr. Blaza kot akterja, J. KoSuto
kot Kleita, A. llarastovita kot tatarskega kneza, Lj. Crnoborega kot Vasko in P.
Rasbergerja kot Bubnova.

Uprizoritev Cankarjeve komedije ,Za narodov blagor® je po Stiridesetih
letih svojega nastanka pokazala, da je Cankarjeva polititna satira %e danes Ziva
in aktualna. Aplavz na odprti sceni pa je bil med drugim tedaj dokaz, kako
zanikrno pofasi se razvijajo naSe druZbene razmere.

Delo je zreZiral J. Kovi¢. Med nastopajotimi so vzbudili posebno pozornost:
V1. Skrbin¥ek kot Stuka, P. Kovi¢ kot Grozd, R. Nakrst kot Gruden, Ema Star-
teva kot Grudnovka, Elvira Kraljeva kot Mrmoljevka, M. Zakrajikova kot Ka-
tarina, F. Verdonik kot Kadivec in D. GorinSek kot Gornik.
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JOHN RLEED. V naSem razgibanem c¢asu se je razgibala tudi publicistika, ki
je z nekaterimi svetovno znanimi reporterji zasendila celo mnogo knjizevnih imen.
Cetudi ni vse zlato, kar znameniti publicisti napiSejo, vendar je njihovo delo
velikega dokumentaricnega pomena, véasi pa dobiva celo trajno vrednost. Repor-
terji oblezejo ves svet, najii jih je med diplomatskimi prisluskovalci in v sirelskih
jarkih. Nekateri so glasniki svojih vlad, drugi iz najrazlicnejsih pobud begajo sem
in tja in nam odhkrivajo nove svetove. So nekaki sejzmograli naSih dni. Potrebno
jim je veliko znanje, iznajdljivost in dostikrat tudi pogum. Zveline so dopisniki
velikih svetovnih listov. Od Slovencey je znan L. Adamid.

17. oktobra je dvajsetletnica smrti ameriSkega publicista Johna Reeda. Umrl
je mlad, komaj 33-leten. V Casu srbskega umika &ez albanske gore je kot poro-
cevalec ameriskih listov sodozivljal vso tragedijo izmudenega ljudstva. Ko se je
vrnil v Ameriko, je kot prita vojnih strahot pripravil snov za poznecjfo knjigo
sVojna v vzhodni Evropi®, ki se nanaSa najve¢ na Balkan. Potem se je odpravil
na Rusko, se vmes spet venil domov in se potem spet pojavil na ruskih tleh, Kjer
je s svojim spretnim peresom obveifal svetovno javnost o dogodkih v 1. 1917 in
si zlasti s knjigo ,Deset dni, ki so pretresli svet”, utrdil svetovni sloves.

Zanimivo je, da je izSel iz bogatafke rodbine. Studiral je na havardski
univerzi, namenjeni otrokom bogataSev, za Katero je filozof Emerson Ze zdavnaj
zapisal, da je na njej vsaka veli¢ina duha sumljiva in da so z nje pregnali 3e
slehernega pesnika. Reed je bil velika izjema. S svojim visoko kvalitetnim publi-
cistitnim delom je véasih prav neljubo zanimal ameriSki poslovni svet. Razkrival
je postopanje z delavstvom, pisal satire, konec vojne tudi veseloigro o Wilsonu,
antanti in versajski mirovni Konferenci; vodil je mirovno propagando, se pojavljal
v ospredju delavskih gibanj in se Cestokrat seznanil s sodnijo in z Zivljenjem za
reSetkami. Parkrat je tréil skupaj s samim Rockefelerjem (Standard Oil Company).
V aprilu 1914 so agenti firme polili s petrolejem in zaZgali Sotore izpriih in stav-
kujo¢ih delavcev, kjer je 20 ljudi, tudi Zena in otrok, zgorelo kot Zive baklje.
Reed je spravil stvar v javnost in prisilil vlado, da je raziskala ta zlotin.

Njegovih ,,10 dni* je izredna knjiga o izrednih zgodovinskih, za daljSo dobo
odlotilnih  dogodkov. Medtem, ko so drugi smatrali oktober bolj za minljivo
epizodo, je Reed prvi s Cudovitim instinktom zaslutil, da gre za usodne stvari.

A, Z.

IVAN CANKAR V RUSCINL , Literaturnaja Gazeta*, organ Zveze sovjetskih
pisateljev v SSSR, Stev. 54, za mesec oktober 1940 pise: ,Goslitizdat® (drzavna
literarna zaloZba) pripravlja za izdajo prevode tujih pisateljev. ki jih bo vkljucila
v svoj program za leto 1941.

Posebno pozornost so posvetili slovanskim literaturam. Pripravljena sta dva
zhornika bolgarske poezije — antologija sodobne poezije in antologija narodnih
pesmi. Razen tega prevajajo tudi knjige: zgodovinski roman Orlina Vasileva . Hajduk
ne more skrbeti za mater”, v Katerem je opisano Zivljenje narodnega junaka Strahila
Vojvode in avtobiografsko povest Gjonfo Beleva [ Zgodbe iz Zivljenja Minka
Manina*.

Konfan je tudi prevad romana srbske pisateljice Milke Zicine ,Kajin put®.

¥

Za tisk pripravljajo Se prevod ..Izbranih novel slovenskega revolucionarnega pisatelja
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Ivana Cankarja, ki je umrl za Casa prve svetovne vojne v avsirijshem koncentra-
<ijskem taboris¢u*. (Podatki o I. C. so napacni, ker vemo, da Cankar ni umrl v
koncentracijskem taboriSCu; moja op.) NajveGji del zbornika bo zavzemala | Povest

o Simonu Sirotkinu®. i IR G

MILE KLOPCIC V BOLGARSCINI. St. 7 .Svetovne ilustracije, tednik za
javno Zivljenje, kulturo, znanost in umetnost, edini sedaj progresivni tednik v Bol-
gariji, je objavil v svoji 7. Stevilki v prevodu St. Atanasova dve pesmi slovenskega
pesnika Mile Klop&ica ,.Dete ne more zaspati'* in ,,Tri otrokove Zelje” ter kratko
notico o pesniku Klopdicu. V isti Stevilki je izSel dalj§i pregled slovenske knjizev-
nosti izpod peresa Si. Atanasova. Pisec je dal pregled slovenske knjizevnosii od
Trubarja preko PreSerna do slovenske moderne. Naslednja Stevilka |, Ilustracije™
bo prinesla Se¢ Klopé&itevo pesem ,,Dreénik Andrej govori® ter pregled sodobne slo-
venske lirike, nato bo sledil ¢lanek o sodobni slovenski prozi in mladinski knjizev-

nosti pri Slovencih. St A tanasoN

»oTOJ, STOJI TAM BELI GRADY, enuko tudi ,,Stoji, stoji Ljubljanca® in v
slovens¢ini sploh vsa mesta, dokler se niso zruSila v razvaline, kakor Ninive ali
Leptis Magna, ki jih sedaj zopet pocasi stavijo po koncu. Samo pri naSih geografih
vsa mesta kar po vrsti lezijo* — ker nasi geografli ne znajo slovensko misliti
(in pisati), ampak prestavljajo slepo ,iz nem3kiga®, Ceprav znajo sicer prav umno
modrovati o raznih ,horizontalah® in ,vertikalah*! Pad pa seveda ,,Lezi, lezi ravno
polje*!

Ker pa je pri nas Ze tako, da pred naSim — udenim in neudenim — svetom
ne drzi nobena stvar s svojo lastno ,ratio”, ampak jo je treba podpreti s kakSnim
udéenim citatom ali splo$no prizadno avtoriteto, moram tudi jaz priznati, da ta
re¢ ni zrastla na mojem zelniku. Opozoril me je nanjo Oton Zupandcid, ki
ima v tej stvari pal nekaj veljavne besede. Saj ima, kar je malokomu znano, pro-
fesorski izpit iz — geogralfije. Jroke (o

O & E N i

France Bevk: Mlada njiva. ZaloZila ,NaSa Kknjiga“. Jugoslovanska knjigarna.
Str. 240. Cena 75 din.

Mlada njiva je naslov zbirke veCinoma krajSih povesti, s katerimi se je Bevk
uveljavil v ¢asu (prve) svetovne vojne. Posebno prvemu delu zbirke se ta vojna
atmosfera mocno pozna. To so deloma bolj simboli¢ni (Faraon) ali pa bolj
realisticni (Rablji) protesti proti brezumni grozi, ki so jo takrat mnogi obéutili.
Vse te povesti so nekako na liniji Cankarjevih ,Podob iz sanj* ali tudi ,,Mojega®
in , Tujega zivljenja® (na pr. ,,Sovka®). Bevk je spreien pripovednik, v njegovih
povestih te vrste je tudi neka simbolistitna kultura, za nad okus jim pa manjka
Cankarjeva intenzivnost in prodiSéenost. Povestim prvega in drugega dela, kjer
najdemo napol Maupassantovske motive (Nasmeh) so Cankarjeve povesti in &rtice
jako nevarni tekmeci. Bevk pa brez dvoma ni dolgotasen. Najbolj sam svoj in za-
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nimiv je menda v povesticah, v katerih obdeluje bolj ali manj izrazite erotitne
motive. (Pos.: ,Beda”). Vcasih je dobro opaziti poznejSega spretnega pripoved-
nika, vendar pa bi novelica ,Jadra z beneSkim levom* v svoji senzacionalnosti
in pomanjkanju globlje psihologije mirno sodila v kakSen magazin, Zadnja, naj-
daljSa povest te zbirke ,Soha svetega BoStjana“ je nedolina stvarca, ki po svojem
vzdusju spet nekoliko spominja na alpske Nemce. Zbirka ,Mlada njiva“ je v ce-
loti zanimiva radi tega, ker kaZe razvoj I'ranceta Bevka, enega naSih najplodovi-
tejsih pisateljev. Br. R.

Stanko Cajnkar: V planinah. Zgodba. Zalozila Druzba sv. Mohorja v Celju.
1040. 112 strani.

Zgodba, ki jo tu pripoveduje pisatelj, je sicer polna tenko opazovanih psiho-
loskih drobnosti, a ni napisana zaradi fabule. Saj se v vsej knjiZici ne zgodi
bog ve kaj, v njej se mnogo vel razpravlja. Stvar je kaj preprosta: dekle si na
pocitnicah, ki jih po diplomi prebije na pohorski planinski ko¢i, prebere fanta.
Mesto ¢loveka, s katerim jo je zblizal slu¢aj in ki za njo ni imel mnogo razu-
mevanja, vzljubi moZa, figar inteligenca, &ustvena navezanost na mater in dom,
tiha udrZanost, predvsem pa doslednost v (katoliSkem) svetovnem nazoru ji vzbudi
spoitovanje. Kljub neki toplini, ki se vcasih bliza ljubeznivemu humorju, je zgodba
opisana iz neke skoro vzviSene, brezstrasine, vserazumevajote oddaljenosti, ki
ofitno razodeva pisateljev poklic in Citatelj se ne more znebiti vtisa, da avtorju
pri pripovedovanju te zgodbe ni $lo za realistitno nizanje in razlaganje dejstev.
Preved lepih lastnosti se je nabralo pri junaku, ki nam v svoji veliki skromnosti
sicer Cesto govori o svojih napakah, da ne bi obfutili, kako nam ga daje pisa-
telj za vzgled. Tudi junakinja, ki je v vsej zgodbi aktivni del ter se komaj
vidno trudi (ta beseda je skoro preraskava za oznako vseh teh hudo abstraktnih
odnosov) za njegovo ljubezen, ni tako Ziva, da bi vzbudila v nas vero v verjetnost
vse zgodbe.

Zdi se, da vse to tudi ni bil namen pisatelja, ki nam je podal prijetno in
lepo pisan esej v klasi¢ni obliki dialogov o vseh mogotih vpraSanjih: o eroti¢nih
odnosih mladih ljudi, o zakonski zvestobi, o spoitovanju starSev, poschno matere
kot Cuvarice nad sinovo vero in celo o odnosih do ,ubogih in dobrih Iljudi®,
ki jih ,,moramo danes zaradi vsake ure veselja prositi za oproSenje”. (Str. 112.)

Lep jezik in vprav virtuozno pripovedovanje daje delcu, ki je s svojimi
trdnimi in jasnimi odgovori na vsa Zivljenjska vpraSanja bolj kot katera koli ,ten-
dentna® Knjiga izraz pisateljevega svetovnega nazora, odlicno mesto med podob-

nimi katoliskimi vzgojno-didakti¢nimi deli pri nas. Jaroslav Dolar
LS .

Voinjak Bogumil dr., Jugoslovenski odbor (1915—1918) (cir). Beograd, 1940.
M. 8% 48 strani.

Pri izredno obSirni in teZzko pregledni literaturi o Jugoslovanskem odbhoru
obstoja gotovo potreba po resumarnem preglednem opisu, ki bi v bistvenih po-
tezah prikazal odborovo delo. Ta potreba je opravicila izdajo drugega zvezka
Dobrovoljske knjiznice v zalogi Sreske organizacije Saveza rainih dobrovoljaca
v Ljubljani, za katerega je prispeval ob 25 letnici ustanovitve Jugoslovanskega
odbora njegovo zgodovino aktivni jugoslovanski odbornik B. Vosnjuk, ki jo je
dopolnjeno izdal sedaj v cirilici.

Po vsebini je knjizica slika, katera kaZe avtorja v srediS¢u Jugoslovanskega
odbora in tako B. VoSnjakovo delo v Jugoslovanskem odboru. Na ta nadin je
pal podan resume B. Voinjakove obsirne knjige ,,U borbi za ujedinjenu drZavu®
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{1929), Zal pa ni s tem podan tudi pregled celoine akcije Jugoslovanskega odbora,
ki bi jo danes tako zelo rabili ne samo Slovenci, temve¢ vsi Jugoslovani.

Ce z vidika vsebine knjizica ni upoStevala dejanskih sodobnih potreb, pa ji
navzlic zanimivim podajanjem na pr. osebnosti A. Trumbica, N. PaSica ali H.
Hinkovi¢a manjka koncepcija Jugoslovanskega odbora. Z Jugoslovanskim odbo-
rom se nadaljuje revolucionarno narodno delo v inozemstvu potem, ko je postalo
ob izbruhu svetovne vojne v Avstro-Ogrski nemogofe in kjer se je mogla za-
Ceti Sele Crez Cas legalna evolucijska narodnopolititna aktivnost z majniko de-
klaracijo itd. Razmerje Jugoslovanskega odbora do kr. srbske vlade in zlasti
do N. Pafita postane razumljivo bad iz narodnega revolucionarnega znacaja Ju-
goslovanskega odbora do mednarodne ustanove srbske drzave, ki je kot taka
morala biti konservativna. Poleg tega pa nastopajo v drzavnopoliticnih pogle-
dih jugoslovanskih odbornikov samih razlitna stremljenja, ki so zaetki ali tolni
predhodniki notranjepoliti¢nih struj v prvih dveh desetletjih Jugoslavije. To niso
samo razlitne generacije, to so razlicne koncepcije bodofe oblike in notranje
ureditve nove drZave, v katerih se prifenja notranjepolititno Zivljenje Jugoslavije,
Se predno je Jugoslavija nastala.

Skoda, da ni B. Voinjak v svojem resni¢no potrebnem delu izhajal na mesto
z vidika avtobiografa z vidika narodnega politicnega zgodovinarja. S tem bi za-
dostil dana3nji potrebi po pregledni in strnjeni sliki Jugoslovanskega odbora. Kot
aktivni ¢lan odbora pa bi mogel pribliZati danaSnjosti tudi smernice odborovega
delovanja in smernice njegovih &lanov, v katerih je izraZena vrsta zamisli o bo-
doti obliki jugoslovanske drzave. Tedaj bi postala razumljiva tudi na pr. krfska
deklaracija, ki zavzema osrednje mesio v B. VoSnjakovi knjiZici, kot kompromis
med naziranji odbora in srbske vlade, medtem ko je sedaj predvsem posledica
takratne mednarodnopoliticne situacije. Job.

France Kozar: Izpod zemlje. Pred desetletjem, ko se je povojni ekspresionizem
#¢ nagibal k zatonu, se je pojavil v nekaterih revijah (Svobodna Mladina, Ljubljan-
ski Zvon, Pod lipo, Svoboda) resni¢ni proletarski pesnik, rudar France Kozar.
Potem je za dolgo fasa umolknil. Nedavno se je pa spet zafel oglalati v dnevnem
Casopisju z reportazami iz rudarskega zivljenja. Zdaj je izSla njegova prva knjiga,
zbirka pesmi, ki jo je razdelil v sedem ciklov: 1. Izpod zemlje, 2. Spevi dvajsetega
stoletja, 3. Obrazi, 4. Danes, 5. Pisma, 6. Pelin in 7. Iskre v temi. V prvih ciklih
je zbral predvsem Ze znane pesmi, dolim obsegajo zadnji Zetev novejSega Casa.
Zbirka ima izpovedni znafaj rudarja, ki trdo robota pod zemljo. Vendar se ne
omejuje samo na rudnik, iz zbirke utripa ves sodobni nemir, vsa Zgofa problematika
Casa. Toda Cetudi se Cuti brata vsem trpinom sveta, je Kozar slovenski rudar, ki
je na sebi obfutil rudarsko usodo doma in v osréju Balkana. Zanimivo je, da
zbirko zakljufuje s kroniko treh neznanih tlalanov v kehi iz &asov kmefkega punta
1. 1573 (Iskre v temi). Tako navezuje sedanjost na preteklost. Za SeliSkarjem in
Klop&i¢em je zapel rudarsko pesem resni¢en rudar. ,NaSe rime niso izklesane v
Carobne sonete® — pravi avior v tej pesmi, kar potrjuje tudi vsa zbirka. Ker
pomeni svojevrsten dogodek v naSem slovstvu in morda njegovo obogatitev, jo
bomo o priliki podrobneje ocenili. T. ¢.
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